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Instructions for Use English

CliXdish™
Mixing Well

CAUTION: For dental use only.

USA: Rx only.
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1 Product description
CliXdish™ mixing well is a reusable mixing well that features a unique, ambient-light-
blocking lid. It protects adhesives and other liquids from ambient light and reduces the
evaporation of solvents.
The closed lid serves as a rest for in-use storage of an applicator tip or a similar ap-
plication device.
2 Safety notes
Be aware of the following general safety notes and the special safety notes in other
chapters of these Instructions for Use.
Safety alert symbol.
« This is the safety alert symbol. It is used to alert you to potential
personal injury hazards.
« Obey all safety messages that follow this symbol to avoid possible
injury.
2.1 Precautions

This product is intended to be used only as specifically outlined in these Instructions

for Use.

Any use of this product inconsistent with these Instructions for Use is at the discretion

and sole responsibility of the dental practitioner.

* The CliXdish™ is compatible with alcohol and alcohol-water based Dentsply Sirona
adhesives. (For in-use storage time please refer to respective Dentsply Sirona adhe-
sive Instructions for Use.)

« Use protective measures for the dental team and patients such as glasses and rub-
ber dam in accordance with local best practice.

» Please also refer to the Instructions for Use of the products used with this product.
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Step-by-step instructions

3.1 Assembly and preparation

4.

=

4.2

1. Assemble CliXdish™ by pressing the hinge spindle of the lid into the hinge notch of
the mixing well.
2. Touch wing-like part of lid to open or close CliXdish™.

For further information please refer to adhesive Instruction for Use.

Hygiene

NOTICE
Wrong cleaning or disinfection method.

Damage to the device.

1. Always disassemble CliXdish™ before reprocessing.

2. Do not clean or disinfect with aggressive agents (e.g. solutions based on orange
oil or acetone).

3. Start reprocessing within 1 hour after use.

Disassembly and preparation for reprocessing

1. Disassemble CliXdish™.

2. Clean CliXdish™ using a soft brush and running cold tap water.
3. Remove residual adhesive with tissue.

Manual cleaning and disinfection

. Discard used gloves according to local regulations.

2. Disinfect hands with an appropriate bactericidal, virucidal, and fungicidal hand disin-
fectant solution according to local regulations. Use according to disinfectant solution
manufacturer’s Instructions for Use.

Use a new clean pair of examination gloves.

Clean CliXdish™ with a soft brush under running tap water, and an appropriate
cleaning solution (e.g.: alkaline solution: Dirr FD370 [2%] ') containing nonionic sur-
factants (5-15%), chelating agents (< 5%) and adjuvants in an aqueous solution, for
at least 30 seconds until free of visible contamination. Pay special attention to device
seams and insertions.

Remove cleaning solution residue with a cloth soaked with deionized water.

Dry CliXdish™ with a lint-free single-use cloth.

Thoroughly wipe all CliXdish™ surfaces with a single-use cloth in combination with
an undiluted, aldehyde-free, alcohol-based, bactericidal, tuberculocidal, virucidal
and fungicidal disinfection solution (e.g.: Durr FD333 ") approved according to local
regulations and use according to disinfectant solution manufacturer’s Instructions for
Use. Make sure disinfectant solution is compatible with cleaning solution. Pay special
attention to device seams and insertions.

After 5 minutes remove disinfectant solution residue with a cloth soaked with deion-
ized water.

Dry CliXdish™ with a lint-free single-use cloth.
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Device can be manually disinfected for up to 200 times.

" Not a registered trademark of Dentsply Sirona, Inc.



4.3

4.4

Automatic Washer-Disinfector

As an alternative to manual cleaning and disinfection, the CliXdish™ can also be
processed in a washer-disinfector 2. Use only properly maintained, calibrated, and ap-
proved washer-disinfector according to ISO 15883-1.

. Place CliXdish™ in the washer-disinfector allowing water and detergent to enter into
and drain off from device openings during washer-disinfection program and follow
washer-disinfector’s Instructions for Use.

Run washer-disinfection program with A0 value = 3000 (e.g. 5 min at 2 90 °C) using
appropriate detergents (e.g.: neodisher® MediClean [0.5%)] (alkaline detergent) and
neodisher® Z [0.1%)] (acid neutralization and cleaning detergent); both detergents
from Dr. Weigert, Hamburg, Germany ®).

N

The CliXdish™ can be washer-disinfected for up to 500 times.

Autoclaving (optional)

After cleaning and disinfection [4.2 Manual cleaning and disinfection] or after process-

ing in a washer-disinfector [4.3 Automatic washer-disinfector], the CliXdish™ can also

be autoclaved.

1. Steam autoclave CliXdish™ unwrapped at 134 °C/2 bar = 273 °F/29 psi for 3 minutes
30 seconds.

The CliXdish™ can be disinfected for up to 200 times and can be autoclaved for up
to 20 times.

Lot number (1) and durability

. Replace CliXdish™ from time to time, depending on the number of reprocessing
cycles as mentioned in chapters 4.2 to 4.4.

The following numbers should be quoted in all correspondence:

* Reorder number

* Lot number

« Expiration date

N

© Dentsply Sirona 2016-11-10

[These Instructions for Use are based on Master Version 02]

2 For example Miele Washer-Disinfector G7835 CD using program Vario TD.
3 Not registered trademarks of Dentsply Sirona, Inc.



Mode d’emploi Francais

CliXdish™

Godet de mélange

AVERTISSEMENT : Réservé a I'usage dentaire.

Table des matiéres Page
1 Description du produit 5
2 Consignes de sécurité 5
3 Instructions étape par étape 6
4 Hygiéne 6
5 Numéro de lot et longévité 7
1 Description du produit
CliXdish™ est un godet de mélange réutilisable avec un couvercle permettant de blo-
quer la lumiére ambiante. Il protege les adhésifs et les autres liquides de la lumiere
ambiante et réduit I'évaporation des solvants.
Le couvercle, une fois fermé, peut servir pour poser un applicateur tip ou un dispositif
équivalent en cours d'utilisation.
2 Consignes de sécurité
Veuillez prendre connaissance des consignes générales de sécurité ainsi que des
consignes particulieres de sécurité qui figurent dans d’autres chapitres du présent
mode d’emploi.
Symbole de sécurité.
< |l s’agit du symbole de sécurité. Il est utilisé pour vous alerter sur les
risques potentiels de blessure.
« Respecter tous les messages de sécurité accompagnant ce symbole
afin d’éviter d’éventuelles blessures.
2.1 Précautions

Ce produit ne doit étre utilisé que dans la cadre défini par le mode d’emploi.

Toute utilisation de ce produit en contradiction avec le mode d’emploi est a I'apprécia-
tion et sous I'unique responsabilité du praticien.

* Le godet CliXdish™ est compatible avec les adhésifs Dentsply Sirona a base d'al-
cool ou d’alcool et d’eau. (Pour la durée de conservation des adhésifs dans le godet,
se référer au mode d’emploi respectif de I'adhésif Dentsply Sirona.)

Utiliser des mesures de protections telles que des lunettes, un masque, des vétements
et des gants. L'usage d’'une digue est également recommandé pour les patients.

« Se référer également aux modes d’emploi des produits utilisés avec ce produit.
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3.1

4.
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4.2

Instructions étape par étape

Assemblage et préparation

1. Assembler le godet CliXdish™ en pressant la charniére du couvercle dans I'encoche
de la base du godet.

2. Prendre la partie relevée du couvercle pour ouvrir ou fermer le godet CliXdish™.

Pour plus d’information, veuillez-vous référer aux instructions d’utilisation de I'adhésif.

Hygiéne
AVERTISSEMENT
Méthode de nettoyage et désinfection non conforme.

Dommage sur le dispositif.

1. Démontage systématique du CliXdish™ aprés chaque utilisation.

2. Ne pas nettoyer ou désinfecter avec des agents agressifs (p. ex. : solutions conte-
nant de I'huile essentielle d’orange ou de I'acétone).

3. Procéder a un retraitement dans I'heure suivant I'utilisation.

Démontage et préparation pour la désinfection

1. Démonter le CliXdish™.

2. Nettoyer CliXdish™ avec une brosse douce et sous eau froide du robinet.
3. Eliminer les résidus de I'adhésif a I'aide d’un papier absorbant.

Nettoyage et désinfection manuels

. Jeter les gants selon les réglementations locales.

2. Se désinfecter les mains avec une solution adéquate bactéricide, virucide et fongi-

cide selon les réglementations locales. Utiliser une solution désinfectante adéquate

selon le mode d’emploi du fabricant.

Utiliser une nouvelle paire de gants d’examen.

Nettoyer le CliXdish™ avec une brosse souple sous I'eau du robinet, puis avec une

solution nettoyante adéquate (p. ex. : solution alcaline Dirr FD370 [2%] ') contenant

des tensio-actifs non ioniques (5-15%), des agents chélateurs (< 5%) et des adju-

vants en solution aqueuse pendant au moins 30 secondes, jusqu’a la disparition des

contaminations visibles. Porter une attention particuliere aux jonctions et insertions

du dispositif.

. Eliminer les résidus de solution de nettoyage avec un chiffon imprégné d’eau désio-

nisée.

Sécher le CliXdish™ avec un chiffon non pelucheux a usage unique.

Essuyer soigneusement la surface du CliXdish™ a I'aide d’un tissu & usage unique,

imprégné d’une solution désinfectante (p. ex. : Dirr FD333 "), non diluée, sans aldé-

hyde, a base d’alcool, bactéricide, tuberculocide, virucide et fongicide approuvée par

la réglementation locale, et selon les recommandations d’utilisation du fabricant de la

solution de désinfection. Vérifier que la solution de nettoyage est compatible avec la

solution de désinfection. Porter une attention particuliére aux jonctions et insertions

du dispositif.

8. Au bout de 5 minutes, éliminer les résidus de solution de désinfection avec un chiffon
imprégné d’eau désionisée.

9. Sécher le CliXdish™ avec un chiffon non pelucheux a usage unique.
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Le dispositif peut étre désinfecté manuellement jusqu’a 200 fois.

' N’est pas une marque déposée de Dentsply Sirona, Inc.



4.3

4.4

Laveur-désinfecteur automatique

Alternativement du nettoyage et de la désinfection manuels, le CliXdish™ peut égale-
ment étre traité dans un laveur-désinfecteur 2. Utiliser uniquement un laveur-désinfec-
teur entretenu, calibré et approuvé selon la norme I1SO 15883-1.

. Placer le CliXdish™ dans le laveur-désinfecteur en permettant a I'eau et au détergent
de pénétrer et de s’écouler par les orifices du CliXdish™ durant le programme de
nettoyage-désinfection, et suivre les recommandations d’utilisation du laveur-désin-
fecteur.

Utiliser le programme du laveur-désinfecteur avec la valeur A0 2 3000 (par exemple
5 min @ 2 90 °C) a l'aide de détergents appropriés (par exemple neodisher®
MediClean [0,5%)] (détergent alkalin) et le neodisher® Z [0,1%] (acide neutralisant et
détergent nettoyant), ces deux produits sont des marques du Dr. Weigert, Hamburg,
Allemagne ).

N

Le CliXdish™ peut étre nettoyé-désinfecté automatiquement jusqu’a 500 fois.

Autoclavage (optionnel)

Apres le nettoyage et la désinfection [4.2 Nettoyage et désinfection manuels] ou aprés

le traitement dans un autolaveur [4.3 Laveur-désinfecteur automatique], le CliXdish™

peut également étre passé a l'autoclave.

1. Placer le CliXdish™ non-emballé dans l'autoclave & vapeur a 134 °C/2 bar durant
3 minutes 30 secondes.

Le CliXdish™ peut étre désinfecté jusqu’a 200 fois et stérilisé jusqu’a 20 fois.

Numéro de lot (1) et longévité

. Remplacer le godet CliXdish™ de temps en temps, selon le nombre de cycle de
désinfection réalisé comme mentionné dans les chapitres 4.2 4 4.4.

Les références suivantes doivent étre citées dans chaque correspondance:

» Référence du produit

* Numéro de lot

« Date de péremption

N

© Dentsply Sirona 2016-11-10

2 Par exemple, le laveur-désinfecteur Miele G7835 CD avec le programme Vario TD.
3 Pas des marques déposées de Dentsply Sirona, Inc.



Istruzioni per 'uso Italiano

CliXdish™

Vaschetta miscelatrice

ATTENZIONE: Esclusivamente per uso odontoiatrico.

Contenuti Pagina
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1 Descrizione del prodotto

2.

-

CliXdish™ & una vaschetta per miscelazione riutilizzabile, che, grazie al coperchio,
offre protezione dalla luce ambientale. Protegge gli adesivi e gli altri liquidi dalla luce
dell'ambiente e riduce il rischio di evaporazione dei solventi.

Il coperchio chiuso serve come appoggio per mantenere il bastoncino applicatore o un
dispositivo similare.

Note di sicurezza

Leggere attentamente le seguenti note di sicurezza generali e le altre note di sicurezza
specifiche contenute in queste istruzioni per I'uso.

Allarme per la sicurezza.

+ Questo & il simbolo che allerta sulla sicurezza. E utilizzato per indica-
re all'utilizzatore potenziali pericoli per 'incolumita fisica.

* Rispettare tutte le indicazioni di sicurezza che seguono questo simbo-
lo per evitare possibili danni.

Precauzioni

Questo prodotto deve essere utilizzato solo secondo le indicazioni delle istruzioni per

l'uso.

Qualunque altro utilizzo non conforme alle istruzioni per 'uso e a discrezione e sola

responsabilita del’odontoiatra.

< Il CliXdish™ & compatibile con alcol e con gli adesivi Dentsply Sirona a base di
acqua e alcol. (Per i tempi di conservazione del materiale inutilizzato si prega di fare
riferimento alle rispettive istruzioni per 'uso degli adesivi Dentsply Sirona).

« Adottare misure protettive per il personale odontoiatrico e il paziente, come occhiali
protettivi e diga dentale, secondo i migliori protocolli locali.

« Si prega di far riferimento alle istruzioni per I'uso dei prodotti utilizzati con questo
prodotto.
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3.1

4.
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4.2

Istruzioni step-by-step

Preparazione e assemblaggio

1. Assemblare il CliXdish™ agganciando bene il coperchio nell'incavo della vaschetta
per miscelare.

2. Utilizzare l'aletta del coperchio per aprire e chiudere il CliXdish™.

Per ulteriori informazioni si prega di consultare le istruzioni per 'uso dell’adesivo.

Igiene

ATTENZIONE
Metodo di pulizia o disinfezione errato.

Danni al dispositivo.

1. Disassemblare sempre il CliXdish™ prima di riutilizzarla.

2. Non pulire o disinfettare con soluzioni aggressive (per es. soluzioni a base di olio
di arancia o acetone).

3. Ripulire di nuovo entro 1 ora dall’'uso.

Disassemblamento e preparazione per il riutilizzo

1. Disassemblare il CliXdish™.

2. Pulire il CliXdish™, utilizzando una spugna morbida e acqua corrente fredda.
3. Rimuovere il residuo di adesivo con del tessuto.

Pulizia manuale e disinfezione

. Gettare i guanti secondo le normative locali.

2. Disinfettare le mani con un’appropriata soluzione disinfettante battericida, virucida e

fungicida secondo le normative locali. Utilizzare secondo le istruzioni per I'uso del del

produttore della soluzione disinfettante.

Indossare un nuovo paio di guanti da esame puliti.

Pulire il CliXdish™ sotto acqua corrente con una spazzola morbida e un’appropriata

soluzione detergente (per es.: soluzione alcalina Dirr FD370 [2%)] ') contenente sur-

fattanti non ionici (5-15%), agenti chelanti (< 5%) e adiuvanti in soluzione acquosa,

per almeno 30 secondi fino alla completa eliminazione della. Prestare particolare

attenzione ai punti di giuntura e di inserimento del dispositivo.

Eliminare i residui di soluzione detergente con un panno imbevuto d’acqua deioniz-

zata.

Asciugare il CliXdish™ con un panno monouso privo di pelucchi.

Pulire a fondo tutte le superfici delle CliXdish™ con un panno monouso in combi-

nazione con una soluzione disinfettante (per es. Dirr FD333 ') non diluita, priva di

aldeidi, a base di alcool, battericida, tubercolocida, virucida e fungicida approvata

secondo le normative locali e utilizzata secondo le istruzioni per I'uso del produt-

tore del disinfettante. Assicurarsi che la soluzione detergente sia compatibile con

la soluzione disinfettante. Prestare particolare attenzione ai punti di giuntura e di

inserimento del dispositivo.

8. Dopo 5 minuti eliminare i residui di soluzione disinfettante con un panno imbevuto
d’acqua deionizzata.

9. Asciugare il CliXdish™ con un panno monouso privo di pelucchi.

H>w
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Il dispositivo puo essere pulito manualmente fino a 200 volte.

T Non & un marchio registrato di Dentsply Sirona, Inc.



4.3

4.4

Termodisinfettore automatico

Come alternativa alla detersione e alla disinfezione manuale, il CliXdish™ puo essere
anche inserito in un disinfettore 2. Utilizzare solo termodisinfettori approvati dalla norma-
tiva ISO 15883-1 propriamente mantenuti e calibrati.

. Posizionare il CliXdish™ nel termodisinfettore consentendo I'ingresso e la fuoriuscita
dell’acqua e del detergente nello CliXdish™ durante il programma di termodisinfezio-
ne e seguire le indicazioni d’uso del termodisinfettore.

Seguire il programma di termodisinfezione con un valore A0 2 3000 (cioé 5 min
a 290 °C) utilizzando un detergente appropriato (ad esempio neodisher® MediClean
[0,5%)] (detergente alcalino) e neodisher® Z [0,1%)] (neutralizzazione dell’acido e de-
tergente); entrambi detergenti della Dr. Weigert, Amburgo, Germania ).

N

Il CliXdish™ puo essere termodisinfettato fino a 500 volte.

Autoclavaggio (opzionale)

Dopo la pulizia e la disinfezione [4.2 Pulizia e disinfezione manuale] o dopo il trattamen-

to in un termodisinfettore [4.3 Termodisinfettore automatico], il CliXdish™ pu6 anche

essere autoclavato.

1. Sterilizzare il CliXdish™ scoperto in autoclave a 134 °C/2 bar per 3 minuti e 30 se-
condi.

Il CliXdish™ puo essere disinfettato fino a 200 volte e sterilizzato fino a 20 volte.

Numero di lotto (1) e durevolezza

1. Sostituire il CliXdish™ di tanto in tanto, a seconda del numero di cicli di sterilizzazio-
ne effettuati come indicato nei paragrafi da 4.2 a 4.4.
2. | seguenti numeri devono essere citati in tutte le comunicazioni:
* Numero di riordino
* Numero di lotto
« Data di scadenza

© Dentsply Sirona 2016-11-10

2 Ad esempio il termodisinfettore Miele G7835 CD utilizzando il programma Vario TD.

3 Non sono marchi registrati di Dentsply Sirona, Inc.



Gebrauchsanweisung Deutsch

CliXdish™

Anmischbehéalter

WARNHINWEIS: Nur fir den zahnmedizinischen Gebrauch.
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1 Produktbeschreibung

2.

-

Der CliXdish™ Anmischbehalter ist wieder verwendbar und besitzt einen einzigartigen,
vor Umgebungslicht schitzenden Deckel. Er schitzt Adhdsive und andere Flussigkei-
ten vor Umgebungslicht und reduziert die Verdunstung von Lésungsmitteln.

Der geschlossene Deckel dient ebenfals als Ablage fiir einen Applikator Tip oder Ahnli-
ches wahrend der Behandlung.

Sicherheitshinweise

Bitte beachten Sie die folgenden generellen Sicherheitshinweise und die speziellen Si-
cherheitshinweise in anderen Kapiteln der vorliegenden Gebrauchsanweisung.

Sicherheitssymbol.

« Dies ist das Sicherheitssymbol. Es weist auf die Gefahr von Personen-
schaden hin.

* Um Verletzungen zu vermeiden, alle Sicherheitshinweise, die diesem
Symbol folgen, unbedingt beachten!

VorsichtsmaBnahmen

Dieses Produkt nur nach Gebrauchsanweisung verarbeiten.

Jeglicher Gebrauch unter Nichtbeachtung dieser Gebrauchsanweisung unterliegt der allei-

nigen Verantwortung des behandelnden Zahnarztes.

« Der CliXdish™ ist mit alkohol- oder alkohol-wasser-basierten Dentsply Sirona Adha-
siven kompatibel. (Fir die Aufbewahrungszeiten der Adhasive wahrend der Behand-
lung bitte die entsprechenden Gebrauchsanweisungen beachten.)

« Behandler, Assistenzpersonal und Patienten mit z. B. Schutzbrillen und Kofferdam ent-

sprechend den lokalen Best-Practice-Standards schiitzen.

Bitte auch die Gebrauchsanweisungen der Produkte beachten, die mit diesem Pro-

dukt verwendet werden.



3 Arbeitsanleitung Schritt fiir Schritt

3.1 Montage und Vorbereitung

4.

4.
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1. Montieren Sie den CliXdish™ indem Sie die Scharnierachse des Deckels in die Nut
im Unterteil des Anmischgerates driicken.

2. Berlihren Sie den fliigelartigen Teil des Deckels um den CliXdish™ zu 6ffnen oder zu
schlieRen.

Weitere Informationen siehe Gebrauchsanweisung fiir das Adhasiv.

Hygiene

HINWEIS
Falsche Reinigungs- oder Desinfektionsmethode.

Beschadigung des Gerats.

1. Den CliXdish™ vor der Wiederaufbereitung immer zerlegen.

2. Nicht mit aggressiven Mitteln reinigen oder desinfizieren (z. B. Lésungen auf
Orangendl- oder Acetonbasis).

3. Innerhalb von 1 Stunde nach der Verwendung mit der Aufbereitung beginnen.

Zerlegung und Vorbereitung zur Wiederaufbereitung

1. Den CliXdish™ zerlegen.

2. Den CliXdish™ mit einer weichen Blrste unter flieRendem kaltem Leitungswasser
reinigen.

3. Reste des Adhasivs mit einem Papiertuch entfernen.

Manuelle Reinigung und Desinfektion

. Handschuhe gemaR den geltenden lokalen Bestimmungen entsorgen.

2. Die Hande mit einer geeigneten bakteriziden, viruziden und fungiziden Handdesin-
fektionslésung gemaR den geltenden lokalen Bestimmungen desinfizieren. Die Ge-
brauchsanweisung des Desinfektionsmittelherstellers beachten.

Ein neues, sauberes Paar Untersuchungshandschuhe verwenden.

Den CliXdish™ mit weicher Blirste unter flieBendem Leitungswasser und einer ge-
eigneten Reinigungslésung (z. B. alkalische Losung: Dirr FD370 [2%)] ' mit nicht-
ionischen Tensiden (5-15 %), Chelatbildnern (< 5%) und Hilfsstoffen in einer wassri-
gen Losung) mindestens 30 Sekunden lang von jeglicher sichtbarer Kontamination
befreien. Besondere Aufmerksamkeit ist den Naht- und Ansatzstellen des Geréts zu
widmen.

Riickstande der Reinigungslosung mit einem in deionisiertem Wasser getrankten
Tuch entfernen.

Den CliXdish™ mit einem fusselfreien Einmaltuch trocknen.

Alle Oberflachen des CliXdish™ griindlich mit einem Einwegtuch und einer unver-
duinnten, aldehydfreien, alkoholbasierten, bakteriziden, tuberkuloziden, viruziden und
fungiziden Desinfektionslésung (z. B.: Dirr FD333 ') gemaR den ortlichen Vorschriften
und gemaR der Gebrauchsanleitung des Herstellers der Desinfektionslésung abwi-
schen. Darauf achten, dass die Desinfektionslosung mit der Reinigungslésung kom-
patibel ist. Besondere Aufmerksamkeit ist den Naht- und Ansatzstellen des Gerats zu
widmen.

8. Nach 5 minuten Rickstéande der Desinfektionslésung mit einem in deionisiertem
Wasser getrankten Tuch entfernen.

Den CliXdish™ mit einem fusselfreien Einmaltuch trocknen.

H>w
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Kein eingetragenes Warenzeichen von Dentsply Sirona, Inc.



4.3

4.4

Das Gerét kann bis zu 200 Mal manuell desinfiziert werden.

Autc ischer Thermodesinfektor

Als Alternative zu manueller Reinigung und Desinfektion kann der CliXdish™ auch in ei-
nem Thermodesinfektor 2 behandelt werden. Nur einen korrekt gewarteten, kalibrierten
und nach ISO 15883-1 zugelassenen Thermodesinfektor benutzen.

. Den CliXdish™ in den Thermodesinfektor geben, Wasser und Reinigungsmittel wah-
rend des Waschdesinfektionszyklus in die Offnungen des Gerats und wieder ablau-
fen lassen und die Gebrauchsanleitung des Thermodesinfektors befolgen.

Das Waschdesinfektionsprogramm mit AO-Wert = 3000 (d. h. 5 Min. bei 2 90 °C) und
geeigneten Reinigungsmitteln ablaufen lassen (z. B. neodisher® MediClean [0,5%)]
(alkalisches Reinigungsmittel) und neodisher® Z [0,1%] (Séureneutralisator und Rei-
nigungsmittel); beide Reinigungsmittel von Dr. Weigert, Hamburg, Deutschland 2).

N

Der CliXdish™ kann bis zu 500 Mal im Thermodesinfektor behandelt werden.

Autoklavieren (optional)

Nach der Reinigung und Desinfektion [4.2 Manuelle Reinigung und Desinfektion] oder

nach dem Aufbereiten in einem Thermodesinfektor [4.3 Automatischer Thermodesin-

fektor] kann der CliXdish™ auch autoklaviert werden.

1. Den CliXdish™ unverpackt bei 134 °C/2 bar 3 Minuten 30 Sekunden autoklavieren
(Dampfsterilisation).

Der CliXdish™ kann bis zu 200 Mal desinfiziert und bis zu 20 Mal sterilisiert werden.

Chargennummer (1) und Haltbarkeit

. Erneuern Sie den CliXdish™ von Zeit zu Zeit, abhéngig von der Anzahl der Wieder-
aufbereitungen entsprechend Kapiteln 4.2 bis 4.4.

Bei Schriftwechsel sollten die folgenden Nummern angegeben werden:

» Bestellnummer

» Chargennummer

+ Verfallsdatum

N

© Dentsply Sirona 2016-11-10

2 Beispielsweise Miele Thermodesinfektor G7835 CD und dem Programm Vario TD.
3 Keine eingetragenen Warenzeichen von Dentsply Sirona, Inc.
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2.
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El mezclador CliXdish™ esta disefiado para uso multiple y nos brinda una caracteristi-
ca unica, bloquea la entrada de luz. Protege los adhesivos y otros liquidos de la luz am-
biental y evita la evaporacion de los solventes. Tambien podemos dejar el material que
estamos usando almacenado para luego usarlo con una punta de aplicacion o similar.

Notas de seguridad

Preste atencion a las siguientes normas de seguridad y las que encontrara en otro
capitulo de estas instrucciones de uso.

Simbolo de Alerta de Seguridad.

« Este es el simbolo de alerta de seguridad. Se utiliza para avisarle de
potenciales riesgos de dafio personal.
* Obedezca todos los mensajes de seguridad que sigan a este simbolo
para evitar posibles dafios.

Precauciones

Este producto esta disefiado para ser utilizado segun estas indicaciones de uso.

Cualquier uso de este producto fuera de las instrucciones de uso sera bajo criterio y

responsabilidad del profesional.

« El CliXdish™ es compatible con adhesivos a base de alcohol o agua y alcohol de
Dentsply Sirona. (Para usarlo como dispensario por favor vea las instrucciones de
uso de su adhesivo Dentsply Sirona.).

« Utilice medidas de proteccion para el equipo dental y los pacientes, tales como gafas
y diques de goma, de acuerdo con las mejores practicas locales.

« Por favor revise las instrucciones de uso de los productos que se usan con este.
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3.1

4.

=

4.2

Instrucciones paso a paso

Preparacion y montaje
1. Para montar el CliXdish™ presione el pivote de bisagra de la tapa en la ranura.
2. Toque la parte libre de la tapa para abrir el CliXdish™.

Para mayor informacion, por favor vea las instrucciones de uso del adhesivo.

Higiene
NOTA
Método de limpieza o desinfeccion incorrecto.

Daiio en el dispositivo.

1. Desmonte siempre el CliXdish™ antes de reprocesar.

2. No las limpie ni desinfecte con agentes agresivos (p. €j. soluciones a base de
aceite de naranja o acetona).

3. Inicie el reproceso une hora después de su uso.

Desmontaje y preparacion para el siguiente uso

1. Desmontar el CliXdish™.

2. Limpie el CliXdish™ utilice un cepillo suave y agua corriente fria para limpiarlo.
3. Retire los restos del adhesivo con un pafiuelo de papel.

Limpieza manual y desinfeccion

1. Deseche los guantes de acuerdo con las regulaciones locales.

2. Desinfecte sus manos con un desinfectante con propiedades, bactericidas, virucidas
y fungicidas, que cumpla con las regulaciones locales. Siga las instrucciones de uso
del fabricante.

3. Utilice un nuevo par de guantes de exploracion.

4. Limpie el CliXdish™ con un cepillo suave bajo el chorro de agua corriente fria y
una solucién de limpieza adecuada (p.ej.: solucion alcalina: Diirr FD370 [2%] ') con
tensoactivos no ionicos (5-15%), agentes quelantes (< 5%) y adyuvantes en una
solucién acuosa durante al menos 30 segundos hasta que elimine todos los restos.
Ponga especial atencién en la limpieza de las juntas y las inserciones del dispositivo.

5. Elimine los restos de la soluciéon de limpieza con un pafio empapado con agua de-
sionizada.

6. Seque el CliXdish™ con un pafio desechable que no suelte pelusa.

7. Aplique exhaustivamente en todas las superficies del CliXdish™ un pafio humede-
cido con una solucion no diluida, sin aldehidos, que contenga alcohol, bactericida,
tuberculicida, virucida y fungicida (p. ej. Dirr FD333 ') que este aprobada segun la
regulacion local para ser usado como solucion desinfectante y siga las instruccio-
nes del fabricante. Aseglrese de que la solucién desinfectante es compatible con
la solucion de limpieza. Ponga especial atencién en la limpieza de las juntas y las
inserciones del dispositivo.

8. Después de 5 minutos elimine los restos de la solucion desinfectante con un pafio
empapado con agua desionizada.

9. Seque el CliXdish™ con un pafio desechable que no suelte pelusa.

El dispositivo se puede desinfectar manualmente hasta 200 veces.

' No es una marca comercial registrada de Dentsply Sirona, Inc.



4.3

4.4

Desinfeccion automatica con agua
Como una alternativa a la limpieza y desinfeccién manual, el CliXdish™ puede también
procesarse en un aparato de desinfeccion de agua?. Utilice un aparato de desinfeccion
de agua que tenga un mantenimiento correcto y este calibrado de forma apropiada de
acuerdo a la normativa ISO 15883-1.

. Coloque el CliXdish™ en el aparato de desinfeccién de agua de forma que permita
la entrada de agua y detergente durante el programa de desinfeccion y siga las
instrucciones de uso del aparato.

Encienda el programa de desinfeccién con un valor A0 = 3000 (por ejemplo 5 mi-
nutos a = 90 °C), utilizando detergentes apropiados (p. €j. neodisher® MediClean
[0,5%] (detergente alcalino) y neodisher® Z [0,1%] (neutraliza con &cido y limpia con
un detergente); ambos detergentes son del Dr. Weigert, Hamburgo, Alemania %)

N

El CliXdish™ se puede desinfectar en agua hasta 500 veces.

Autoclavado (opcional)

Después de la limpieza y de la desinfeccion [4.2 Limpieza manual y desinfeccion] o del

procesamiento en un aparato de desinfeccién con agua [4.3 Desinfecciéon automatica

con agua], el CliXdish™ se puede esterilizar en autoclave.

1. Coloque el CliXdish™ abierto en el autoclave de vapor a 134 °C/2 bares, durante
3 minutos y 30 segundos.

El CliXdish™ se puede desinfectar hasta 200 veces y esterilizado 20 veces.

Numero de lote ([©7) y durabilidad

. Reemplace el CliXdish™ con frecuencia, dependiendo del nimero de ciclos que se
ha utilizado, tal y como se indica en el capitulo 4.2 a 4.4.

2. Los siguientes nimeros deben ser sefialados en todas las correspondencias:

» Numero de referencia

* Numero de lote

» Fecha de caducidad

© Dentsply Sirona 2016-11-10

2 Por ejemplo el aparato de desinfeccion de agua Miele, G7835 CD utiliza el programa Vario TD.
3 No son marcas comerciales registradas de Dentsply Sirona, Inc.
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CliXdish™ é um pogo de mistura reutilizavel com uma tampa unica que bloqueia a luz
ambiente. Protege os adesivos e outros liquidos da luz ambiente e reduz a evaporagao
dos solventes.

Atampa, quando fechada, serve de suporte para uma ponta aplicadora ou outro instru-
mento de aplicagdo similar.

Notas de seguranca

Por favor, tenha em atengdo as instrugbes gerais de seguranga bem como as ins-
trugdes especiais de seguranga nos outros capitulos destas instru¢des de utilizagao.

Simbolo de alerta de seguranca.

+ Este é o simbolo de alerta de seguranca. E usado para o alertar dos
potenciais perigos de lesdo pessoal.
« Respeite todas as mensagens de seguranga que se seguem a esta
simbolo, para evitar possiveis lesdes.

Precaucodes

Este produto deve ser usado apenas em conformidade com as instrugdes de utilizagéo.

Qualquer uso que n&o respeite estas instrugdes de utilizagdo é da responsabilidade

do dentista.

* O CliXdish™ é compativel com os adesivos Dentsply Sirona de base alcodlica ou
hidro-alcodlica. (Para informagdes acerca do tempo de utilizagédo e armazenamento,
por favor consulte as instrugdes de utilizagdo dos adesivos Dentsply Sirona corres-
pondentes.)

« Use medidas de protecgao para a equipa dentaria e pacientes tais como 6culos e
bloco de borracha, de acordo com as boas praticas locais.

« Por favor referir também as instrucdes de utilizagéo para os produtos usados com
este mesmo produto.

17
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4.2

Instrugdes passo-a-passo

Montagem e preparagao

1. Monte o CliXdish™ pressionando o eixo da dobradica da tampa no eixo da dobradi-
ca do pogo de mistura.

2. Toque na asa da tampa para abrir ou fechar o CliXdish™.

Para mais informacdes, por favor consulte as instrugdes de utilizagéo do adesivo.

Higiene
AVISO
Método de limpeza ou desinfec¢édo errado.

Danos no dispositivo.

1. Desmonte sempre o CliXdish™ antes do reprocessamento.

2. Nao limpe ou desinfete com agentes agressivos (por exemplo, solugdes a base
de dleo de laranja ou acetona).

3. Inicie o reprocessamento no espaco de 1 hora apds a utilizagao.

Desmontagem e preparagao para reprocessamento

1. Desmonte o CliXdish™.

2. Limpe o CliXdish™ com uma escova suave e agua da torneira corrente.
3. Remover os restos de adesivo com um lengo de papel.

Limpeza e desinfe¢do manuais

. Elimine as luvas de acordo com os regulamentos locais.

2. Desinfete as maos com uma solugéo desinfetante de maos bactericida, virucida e

fungicida adequada de acordo com os regulamentos locais. Use de acordo com as

instrucdes de utilizagdo do fabricante da solugdo desinfetante.

Utilize um par de luvas de exame novas e limpas.

Limpe o CliXdish™ com uma escova suave, debaixo de dgua da torneira corrente e

uma solugdo de limpeza adequada (p. ex., solugéo alcalina: Diirr FD370 [2%)] ') con-

tendo tensioativos ndo idnicos (5-15%), agentes quelantes (< 5%) e adjuvantes numa

solugédo aquosa, pelo menos durante 30 segundos até estar isento de contaminagao

visivel. Tenha especial cuidado nas juntas e entalhes do dispositivo.

Retire os residuos da solugéo de limpeza com um pano humedecido com agua.

Seque o CliXdish™ com um pano descartavel que néo liberte pelos.

Limpe todas as superficies do CliXdish™ minuciosamente com um pano descartavel

humedecido numa solugdo de desinfecéo (p. ex., Durr FD333 ') ndo diluida, sem

aldeidos, a base de alcool, bactericida, tuberculocida, virucida e fungicida, aprovada

em conformidade com os regulamentos locais, e utilize seguindo as instrugdes de

utilizagdo do fabricante da solugdo desinfetante. Certifique-se de que a solugéo

desinfetante é compativel com a solugédo de limpeza. Tenha especial cuidado nas

juntas e entalhes do dispositivo.

8. Apos 5 minutos, retire os residuos da solugdo desinfetante com um pano humedeci-
do com agua desionizada.

9. Seque o CliXdish™ com um pano descartavel que nao liberte pelos.

Hw
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O dispositivo pode ser desinfetado manualmente até 200 vezes.

' Néo se trata de uma marca registada da Dentsply Sirona, Inc.
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4.4

Maquina de lavar e desinfetar automatica

Em alternativa a limpeza e desinfecdo manuais, o CliXdish™ também pode ser pro-
cessado numa maquina de lavar e desinfetar?. Utilize apenas uma maquina de lavar e
desinfetar cuja manutengéo, calibragem e aprovacgéo tenham sido realizadas de acordo
com a norma ISO 15883-1.

. Coloque o CliXdish™ na maquina de lavar e desinfetar permitindo que a agua e
o detergente entrem e saiam das aberturas do CliXdish™ durante o programa de
lavagem e desinfecéo e siga as instrugcdes de utilizagdo da maquina de lavar e de-
sinfetar.

Execute o programa da maquina de lavar e desinfetar com um valor A0 = 3000 (por
ex. 5 min a 2 90 °C) utilizando detergentes adequados (por exemplo, neodisher®
MediClean [0,5%] (detergente alcalino) e neodisher® Z [0,1%] (neutralizagédo acida
e detergente de limpeza); ambos os detergentes séo da empresa Dr. Weigert, Ham-
burgo, Alemanha?).

N

O CliXdish™ pode ir @ maquina de lavar e ser desinfetado até 500 vezes.

Autoclavagem (opcional)

Depois de lavar e desinfetar [4.2 Limpeza e desinfecdo manuais] ou apds processar

numa maquina de lavar e desinfetar [4.3 Maquina de lavar e desinfetar automatica], o

CliXdish™ também pode ser autoclavado.

1. Autoclave o CliXdish™ em vapor sem embalagem a 134 °C/2 bar, durante 3 minutos
e 30 segundos.

O CliXdish™ pode ser desinfetado até 200 vezes e ser sujeito a autoclavagem até
20 vezes.

Numero de lote ([=7) e durabilidade

. Substitua o CliXdish™ regularmente, dependendo do nimero de ciclos de reproces-
samento, tal como é mencionado nos capitulos 4.2 a 4.4.

Os seguintes nimeros devem ser indicados em toda a correspondéncia:

» Numero de referéncia do produto

* Numero de lote

» Data de validade

N

© Dentsply Sirona 2016-11-10

2 Por exemplo, Maquina de Lavar e Desinfetar G7835 CD da Miele utilizando o programa Vario TD.
3 Na&o se trata de marcas registadas da Dentsply Sirona, Inc.
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Het CliXdish™ bondingbakije is een bakje met een uniek deksel dat licht tegenhoudt en
dat opnieuw te gebruiken is. Het beschermt adhesieven en andere vloeistoffen tegen
licht en vermindert de verdamping van oplosmiddelen.

De afgesloten deksel dient als een houder voor een applicatortip, of een ander ap-
plicatiehulpmiddel.

Veiligheidsinstructies

Houd rekening met onderstaande algemene veiligheidsinstructies en de speciale veilig-
heidswaarschuwingen in andere hoofdstukken van deze gebruiksaanwijzing.

Veiligheidswaarschuwingssymbool.

« Ditis het veiligheidswaarschuwingssymbool. Het wordt gebruikt om u
te waarschuwen voor potentieel gevaar voor persoonlijke verwonding.

« Sla acht op alle veiligheidswaarschuwingen die na dit symbool zijn
opgenomen om mogelijke verwondingen te voorkomen.

Voorzorgsmaatregelen

Dit product is alleen bedoeld om overeenkomstig de instructies uit deze gebruiksaan-

wijzing gebruikt te worden.

Elke toepassing die daarvan afwijkt, geschiedt naar goeddunken en uitsluitend op eigen

verantwoordelijkheid van de tandarts.

« De CliXdish™ is geschikt voor zowel de Dentsply Sirona-adhesieven op alcohol- als
op alcohol-waterbasis. (Voor de houdbaarheid bij afsluiting lees verder de Dentsply
Sirona-adhesief gebruiksaanwijzing.)

* Gebruik voor het team en de patiént beschermende middelen zoals beschermbrillen
en cofferdam, in overeenstemming met de lokale voorschriften.

« Lees verder de gebruiksaanwijzing van de producten die u samen met dit product
gebruikt.

20
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4.2

Stap-voor-stap instructies

Montage en voorbereiding

1. Monteer de Clixdish™ door op de scharnieras van de deksel in de inkeping van het
bondingbakje te drukken.

2. Beweeg het vleugelachtige deel van de deksel om de CliXdish™ open of dicht te
doen.

Voor nadere informatie lees de gebruiksaanwijzing voor adhesieven.

Hygiéne

BELANGRIJK
Verkeerde reinigings- of desinfectiemethode.

Schade aan het apparaat.

1. Altijd de CliXdish™ uit elkaar halen voor hergebruik.

2. Reinig of desinfecteer met een niet-agressieve oplossing (bijv. oplossingen geba-
seerd op sinaasappelolie of aceton).

3. Begin binnen 1 uur na gebruik met de reiniging en desinfectie.

Het uit elkaar halen en voorbereiding voor hergebruik

1. Demonteer de CliXdish™.

2. Reinig de CliXdish™ met behulp van een zachte borstel, onder koud stromend water.
3. Verwijder achterblijvend adhesief met een tissue.

Handmatige reiniging en desinfectie

. Gooi handschoenen weg volgens de lokale voorschriften.

2. Desinfecteer handen met een geschikt bacteriedodend, virusdodend, en schimmel-

dodend handdesinfecterende oplossing volgens de wettelijke voorschriften. Volg de

instructies voor gebruik van de desinfecterende oplossing van de fabrikant.

Gebruik nieuwe en schone behandelhandschoenen.

. Reinig de CliXdish™ met een zachte borstel onder stromend water en met een ge-
schikt reinigingsmiddel (bijv. een alkalische oplossing: Dirr FD370 [2%] ') met niet-
ionische oppervlakteactieve stoffen (5-15%), chelatiemiddelen (< 5%) en toevoegin-
gen in een waterige oplossing, gedurende minimaal 30 seconden tot deze vrij is van
zichtbare verontreinigingen. Let speciaal op de naden en inkepingen.

5. Verwijder resten van de reinigingsoplossing met een in gedeioniseerd water ge-
drenkt doekje.
Droog de CliXdish™ met een niet-pluizende doek voor eenmalig gebruik.
Veeg alle opperviakken van de CliXdish™ uitvoerig schoon met een wegwerpdoekje,
in combinatie met een onverdunde, aldehydevrije desinfectieoplossing op basis van
alcohol, met een bacteriedodende, tuberkelbacildodende, virusdodende en schimmel-
dodende werking (bijv.: Diirr FD333 ), goedgekeurd volgens de plaatselijke wet- en
regelgeving en volgens de gebruiksaanwijzing van de fabrikant van de desinfectie-
oplossing. Let speciaal op naden en inkepingen.

Verwijder resten van de desinfectie-oplossing na 5 minuten met een in gedeioniseerd

water gedrenkt doekje.

Droog de CliXdish™ met een niet-pluizende doek voor eenmalig gebruik.

H>w
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Het bondingbakje kan tot 200 x handmatig worden ontsmet.

' Geen geregistreerd handelsmerk van Dentsply Sirona, Inc.
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4.3 Autc ische reinigi /desinfectieautomaat
Als alternatief voor handmatige reiniging en ontsmetting, kan de CliXdish™ ook worden
gereinigd in een reinigings-/desinfectieautomaat 2. Gebruik alleen een goed onderhou-
den, geijkte en goedgekeurde reinigings-/desinfectieautomaat volgens 1ISO 15883-1.

. Plaats de CliXdish™ in de reinigings-/desinfectieautomaat, sta toe dat water en
afwasmiddel voor het aangaan in de openingen van het CliXdish™ komen tijdens
reinigings-desinfectie en volg de gebruiksaanwijzing van de reinigings-/desinfectie-
automaat.

Doorloop het wasmachine-desinfectie programma met AO-waarde 2 3000 (bv.
5 min. bij 2 90 °C) met behulp van passende detergents (bijvoorbeeld neodisher®
MediClean [0,5%] (alkalisch schoonmaakmiddel) en neodisher® Z [0,1%)] (zuur-
neutralisatie en reinigingsmiddel); beide wasmiddelen van Dr. Weigert, Hamburg,
Duitsland ®).

N

De CliXdish™ kan ongeveer 500 keer worden gereinigd in een reinigings-/desinfec-
tieautomaat.

4.4 Autoclaveren (optioneel)
Na de reiniging en desinfectie [4.2 Handmatige reiniging en desinfectie] of na verwer-
king in een was-/desinfectieapparaat [4.3 Automatisch was-/desinfectieautomaat], kan
de CliXdish™ ook worden geautoclaveerd.
1. Autoclaveer de CliXdish™ ongeopend bij 134 °C/2 bar gedurende 3 minuten en
30 seconden.

De CliXdish™ kunt u tot 200 keer desinfecteren/ontsmetten. In de autoclaaf kan dat
tot 20 keer.

5 Lotnummer (1) en levensduur

. Vervang de CliXdish™ tijdig, afhankelijk van het aantal keren dat u deze opnieuw
gebruikt heeft zoals beschreven in hoofdstuk 4.2 tot 4.4.
. Gelieve in alle correspondentie de volgende gegevens op te nemen:
* Bestelnummer
* Lotnummer
« Vervaldatum

N

© Dentsply Sirona 2016-11-10

2 Bijvoorbeeld Miele reinigings-/desinfectieautomaat G7835 CD met behulp van het programma Vario

3 Geen geregistreerde handelsmerken van Dentsply Sirona, Inc.
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1 Produktbeskrivning 23
2 Sékerhetsinformation 23
3 Steg-for-steg instruktioner 24
4 Hygien 24
5 Batchnummer och hallbarhet 25
1 Produktbeskrivning

2.

=

CliXdish™ &r en blandningskopp for flergangsanvandning med ett unikt, skyddande
ljusblockerande lock. Den skyddar adhesiv och andra vétskor fran ljus och minskar
avdunstning och uttrokning av vatskor.

Det stangda locket fungerar som en hallare till en applicatorspets eller liknande appli-
kations hjalpmedel.

Séakerhetsinformation

Var uppmarksam pa foljande allménna sakerhetsforeskrifter samt de speciella saker-
hetsforeskrifter som finns i andra avsnitt av denna "Bruksanvisning”.

Sakerhetssymbol.

« Detta &r varningssymbolen. Den anvands for att uppmarksamma dig
pa eventuella skaderisker.
« Folj sdkerhetsanvisningarna for denna symbol for att undvika skador.

Forsiktighet

Denna produkt skall endast anvandas i enlighet med "Bruksanvisningen”.

All anvandning av denna produkt som ej sker i 6verensstammelse med "Bruksanvis-
ningen”, sker efter tandlékarens eget godtycke och pa eget ansvar.

« CliXdish™ ar fungerar att anvanda for alkohol och for alkohol-vatten baserade Dentsply
Sirona adhesiver. (For lagringstider se bruksanvisning for respektive Dentsply Sirona
adhesiv.)

Vidtag skyddande atgarder for bade tandlakarteam och patienter; anvand glaségon
och kofferdam i enlighet med basta lokala praxis.

« Se aven bruksanvisning for de produkter du anvander ihop med denna produkt.
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3.1

4.

-

4.2

Steg-for-steg instruktioner

Monterering och forberedelse

1. Montera CliXdish™ genom att pressa gangjarnsfastet ner i avsett hal i blandnings-
koppen

2. Den vingliknande delen av locket anvands for att 6ppna eller stdnga CliXdish™.

For ytterligare information se bruksanvisning for din adehesiv.

Hygien

OBSERVERA
Felaktig rengorings- eller desinfektionsmetod.

Skada pa delarna.

1. Ta alltid isar CliXdish™ innan rengdring.

2. Rengor eller desinficera ej med medel som ar aggressiva (t. ex. [6sningar base-
rade pa apelsinolja eller aceton).

3. Pabdrja rengdringen inom 1 timme efter anvandningen.

Isartagning samt forberedelse och rengéring

1. Taisar CliXdish™.

2. Rengor CliXdish™ med en mjuk borste under rinnande kallt vattenledningsvatten.
3. Avlagsna kvarvarande adhesiv med en servett.

Rengoring och desinfektion for hand

1. Kasta de anvanda handskarna enligt lokala riktlinjer.

2. Desinfektera handerna med en lamplig baktericid, virucid eller fungicid handdesin-
fektionslésning enligt lokala riktlinjer, och folj bruksanvisningen fran tillverkaren av
desinfektionslosningen.

3. Anvand ett par nya och rena undersokningshandskar.

4. Rengor CliXdish™ med en mjuk borste under rinnande kranvatten och ett Iampligt
rengoringsmedel (t. ex. alkalisk 16sning: Dirr FD370 [2%] ') som innehaller icke-
joniska tensider (5-15%), kelater (< 5%) och tillsatser i en vattenldsning under minst
30 sekunder, tills den &r fri fran synlig kontaminering. Var extra uppmérksam pa de-
larnas skarvar och inbuktningar.

5. Avlagsna kvarvarande rengoéringsvatska med en trasa indrankt med avjoniserat vat-
ten.

6. Torka CliXdish™ med en luddfri engangstrasa.

7. Torka noggrant av alla ytor pa CliXdish™ med en engangstrasa och med en out-
spadd, aldehydfri alkoholbaserad, baktericid, tuberkulocid, virucid och fungicid
desinfektionsldsning (t. ex. Dirr FD333 ') som ar godkand enligt lokala riktlinjer och
godkand for anvandning enligt bruksanvisningen fran tillverkaren av desinfektions-
16sningen. Sakerstall att desinfektionslésningen ar kompatibel med rengdringslos-
ningen. Var extra uppmarksam pa delarnas skarvar och inbuktningar.

8. Efter 5 minuter avldgsnas kvarvarande desinfektionsvatska med en trasa indrankt
med avjoniserat vatten.

9. Torka CliXdish™ med en luddfri engangstrasa.

Anordningen kan desinficeras manuellt upp till 200 ganger.

' Registrerat varuméarke som inte tillhér Dentsply Sirona, Inc.
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4.3 Automatisk diskdesinfektor
Som ett alternativ till att rengéra och desinficera for hand, kan CliXdish™ ocksa rengo-
ras i en diskdesinfektor2. Anvand endast ratt underhallna och kalibrerade diskdesinfek-
torer som ar godkanda enligt ISO 15883-1.

. Placera CliXdish™ i diskdesinfektorn och lat vatten och rengéringsmedel trénga in i
och rinna ur delarnas 6ppningar under diskdesinfektionsprogrammet. Folj bruksan-
visningen for diskdesinfektorn.

Kor diskdesinfektionsprogrammet med ett AO varde = 3000 (t. ex. 5 min vid = 90 °C)
och anvand lampliga rengéringsmedel (t. ex. neodisher® MediClean [0,5%] (alkaliskt
diskmedel) och neodisher® Z [0,1%)] (syraneutraliserande och rengérande rengé-
ringsmedel); bada rengéringsmedlen fran Dr. Weigert, Hamburg, Tyskland %).

N

CliXdish™ kan diskdesinficeras upp till 500 ganger.

4.4 Autoklavering (valfritt)
Efter rengéring och desinfektion [4.2 Rengdring och desinfektion for hand] eller efter
behandling i en diskdesinfektor [4.3 Automatisk diskdesinfektor], CliXdish™ kan ocksa
autoklaveras.
1. Angautoklavera CliXdish™ opaketerat vid 134 °C/2 bar, under 3 minuter och 30 sek-
under.

CliXdish™ kan diskas upp till 200 ganger och kan autoklaveras upp till 20 ganger.

5 Batchnummer (1) och hallbarhet

. Byt ut CliXdish™ med jamna mellanrum, beroende pa hur manga ganger den an-
vants och rengjorts, i enlighet med rekommendationer i kapitel 4.2 till 4.4.

Féljande nummer skall anges vid varje korrespondens:

« Bestallningsnummer

* Batchnummer

» Utgangsdatum

N

© Dentsply Sirona 2016-11-10

2 T. ex. Miele Diskdesinfektor G7835 CD som anvénder Vario TD-program.
3 Registrerade varumarken som inte tillhér Dentsply Sirona, Inc.
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Brugsanvisning Dansk

CliXdish™

Blandeskal

ADVARSEL: Kun til dentalt brug.

Indhold Side
1 Produktbeskrivelse 26
2 Sikkerhedsbemaerkninger 26
3 Step-by-step brugsanvisning 27
4 Hygiejne 27
5 Lotnummer og holdbarhed 28
1 Produktbeskrivelse

2.

=

CliXdish™ blandeskal er beregnet til genbrug og har et unikt, lysblokerende lag. Ska-
len beskytter adhzesiver og andre veesker fra omgivende lys og reducerer fordampnin-
gen af oplgsningsmidler.

Det lukkede lag kan anvendes som underlag for applikator tips eller andre hjeelpemidler
under behandlingen.

Sikkerhedsbemaerkninger

Veaer opmeerksom pa felgende generelle sikkerhedsbemaerkninger og de specielle sik-
kerhedsbemzerkninger i andre afsnit i denne brugsanvisning.

Advarselssymbol for sikkerhed.

« Dette er et advarselssymbol for sikkerhed. Det anvendes for at advare
dig om mulig risiko for for personskade.
* Overhold alle sikkerhedsbemzerkninger, som efterfalger dette symbol
for at undga skader.

Sikkerhedsforanstaltninger

Dette produkt er kun beregnet til brug som specifikt beskrevet i denne brugsanvisning.

Enhver brug af produktet, der ikke er i overensstemmelse med brugsanvisningen er

udelukkende pa tandleegens eget ansvar.

« CliXdish™ kan anvendes med ethanol- og ethanol/vand-baserede Dentsply Sirona
adhaesiver. (Se opbevaringstiden i blandeskalen for Dentsply Sirona adhaesiver i
brugsanvisningen for det pageeldende produkt.)

« Anvend beskyttelsesforanstaltninger til det dentale team og patienterne sa som be-
skyttelsesbriller og kofferdam, i henhold til lokale retningslinjer for ,best practice®.

« Se ogsa venligst brugsanvisningen for de produkter, der anvendes sammen med
dette produkt.
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3.1

4.

=

4.2

Step-by-step brugsanvisning

Montering og forberedelse

1. Saml CliXdish™ skalen ved at presse haengslet pa laget ind i haengselgrebet pa
blandeskalen.

2. Tryk pa den vingelignende del af laget for at abne eller lukke CliXdish™.

Yderligere oplysninger, se venligst brugsanvisningen for det anvendte adhaesiv.

Hygiejne

BEMARK
Ukorrekte metoder til rengering eller desinfektion.

Beskadigelse af produktet.

1. Skil altid CliXdish™ ad fer rengering og desinfektion.

2. Anvend ikke aggressive rengerings- og desinfektionsmidler (fx midler baseret pa
orangeolie eller acetone).

3. Pabegynd genbehandling i labet af 1 time efter brug.

Adskillelse produktet og forberedelse til rengering, desinfektion og sterilisation
1. Skil CliXdish™ ad.

2. Renger CliXdish™ med en blgd bgrste og koldt rindende vand fra vandhanen.

3. Fjern rester af adhaesiv med en papirserviet.

Manuel rengering og desinfektion

. Smid de brugte handsker vaek i henhold til lokale retningslinjer.

2. Disinficer haenderne med et egnet bactericidt, virucidt og fungicidt handdesinfekti-

onsmiddel i henhold til lokale retningslinjer. Fglg brugsanvisningen fra producenten

af desinfektionsmidlet.

Tag et nyt par rene engangshandsker pa.

Renger CliXdish™ med en blgd berste, under rindende vand fra vandhanen og eg-

net rengeringsmiddel (fx: alkalisk oplgsning: Dirr FD370 [2%] '), der indeholder non-

ioniske overfladeaktive stoffer (5-15%), kelaterende stoffer (< 5%) og hjeelpestoffer

i en vandig oplesning, i mindst 30 sekunder, indtil den er fri for synligt snavs. Veer

seerlig opmaerksom pa sammenfgjninger og indkaervninger.

Fjern rester af renggringsmiddel med en klud veedet med demineraliseret vand.

After CliXdish™ med en fnugfri engangskiud.

After alle overflader pa CliXdish™ grundigt med en engangsklud vaedet med et

ufortyndet, aldehydfrit, alkoholbaseret, bactericidt, tuberkulocidt, virucidt, fungicidt,

desinfektionsmiddel (fx: Dirr FD333 "), der er godkendt i henhold til lokale retnings-

linjer. Folg brugsanvisningen fra producenten af desinfektionsmidlet. Kontroller, at

desinfektionsmidlet er kompatibelt med det anvendte rengeringsmiddel. Veer seerlig

opmeerksom pa sammenfgjninger og indkeervninger.

8. Efter 5 minutter fiern rester af desinfektionsmidlet med en klud vaedet med demine-
raliseret vand.

9. After CliXdish™ med en fnugfri engangskiud.

H>w

Noo

Produktet kan desinficeres manuelt op til 200 gange.

T Ikke et registreret varemeaerke, der tilhgrer Dentsply Sirona, Inc.
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4.3 Autc isk dental opvas} kine
Som alternativ til manuel rengering og desinfektion, kan CliXdish™ ogsa rengeres og
desinficeres i en dental opvaskemaskine 2. Anvend kun en korrekt vedligeholdt, kalibre-
ret og godkendt dental opvaskemaskine i overensstemmelse med ISO 15883-1.

. Placer CliXdish™ i en dental opvaskemaskine pa en made, sa vand og saebe kan
komme ind i og fiernes fra abningerne i CliXdish™ under vaskeprocessen. Falg
brugsanvisningen fra producenten af opvaskemaskinen.

Ker et rengering/desinfektionsprogram med A0 vaerdi = 3000 (fx. 5 min ved = 90 °C)
med en egnet saebe (fx neodisher® MediClean [0,5%] (basisk saebe) og neodisher® Z
[0,1%)] (neutraliserings- og regeringsmiddel); begge fra Dr. Weigert, Hamburg, Tysk-
land?®).

N

CliXdish™ kan desinficeres i dental opvaskemaskine op til 500 gange.

4.4 Autoklavering (valgfrit)
Efter rengering og desinfektion [4.2 Manuel rengering og desinfektion] eller efter be-
handling i en i en dental opvaskemaskine [4.3 Automatisk dental opvaskemaskine], kan
CliXdish™ ogsa autoklaveres
1. Placer CliXdish™ uindpakket i autoklaven ved 134 °C/2 bar i 3 minutter 30 sekunder.

CliXdish™ kan desinficeres op til 200 gange og autoklaveres op til 20 gange.

5 Lotnummer (1) og holdbarhed

. Udskift CliXdish™ af og til, afheengig af antallet af genanvendelsesprocedurer som
naevnt i afsnit 4.2 til 4.4.

2. Folgende numre skal angives i al korrespondance:

* Genbestillingsnummer

* Lotnummer

» Udlgbsdato

© Dentsply Sirona 2016-11-10

2 Fx Miele termo-desinfektionsmaskine G7835 CD med Vario TD metode.
3 Ikke registrerede varemeerker, der tilhgrer Dentsply Sirona, Inc.
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Bruksanvisning Norsk

CliXdish™

Blandeskal

NB: Kun til dental bruk.

Innehold Side
1 Produktbeskrivelse 29
2 Sikkerhetsinstruks 29
3 Trinn-for-trinn instruksjon 30
4 Hygiene 30
5 Partinummer og holdbarheten 31
1 Produktbeskrivelse

2.

=

CliXdish™ blandeskal som kan gjenbrukes og har et unik lysblokkerende lokk. Skalen
beskytter adhesiver og andre vesker fra omgivende lys og reduserer fordampning av
lzsemidler.

Det lukkede lokket kan brukes som underlag for applikator spiss eller andre hjelpe-
midler.

Sikkerhetsinstruks

Veer oppmerksom pa felgende sikkerhetsinstrukser og de spesielle sikkerhetsinstruk-
sene i andre kapitler i bruksanvisningen.

Symbol for sikkerhetsvarsel.

« Dette er symbolet for sikkerhetsvarsel. Det brukes for & varsle deg om
potensiell fare for skade pa personell.

« Adlyd alle sikkerhetsbeskjeder som falger dette symbolet for & unnga
mulig skade.

Forholdsregler

Dette produktet er ment kun til bruk som spesifisert i denne bruksanvisningen.

All annen bruk av produktet er pa tannlegens eget ansvar.

« CliXdish™ kan anvendes sammen med alkohol- og alkohol/vann-baserte Dentsply
Sirona adhesiver. (Se oppbevaringstid i blandeskal for Dentsply Sirona adhesiver
i bruksanvisning for det gjeldende produkt.)

« Bruk sikkerhetstiltak som briller og kofferdam for helsepersonell og pasienter.

« Se vennligst ogsa bruksanvisning for produktene som brukes sammen med dette
produktet.
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3.1

4.

=

4.2

Trinn-for-trinn instruksjon

Montering og forberedelse

1. Saml CliXdish™ skalen ved & presse hengslet pa lokket inn i hengselgrepet pa blan-
de skalen.

2. Trykk pa den vingeliknende del av lokket for & &pne og lukke CliXdish™.

For ytterlig informasjon, vennligst se bruksanvisning for anvendt adhesiv.

Hygiene

BEMERKNING
Ukorrekt rengjerings- eller desinfiseringsmetode.

Skade pa enheten.

1. CliXdish™ ma alltid demonteres fer rengjering og desinfeksjon.

2. Ikke rengjer eller desinfiser med aggressive lasninger (f.eks l@sninger basert pa
orange olje eller aceton).

3. Start dekontaminasjonen innen 1 time etter bruk.

Demontering og forberedelse for rengjering, desinfeksjon og sterilisering

1. Demontér CliXdish™.

2. Rengjer CliXdish™ ved a bruke en myk barste og rennende kaldt vann fra springen.
3. Fjern rester av adhesiv med en papirserviett.

Manuell rengjering og desinfeksjon

. Hansker avfallshandteres etter gjeldende bestemmelser.

2. Desinfisér hender med et passende baktericid, virucid, og fungicid handdesinfek-
sjonsmiddel etter lokale bestemmelser. Bruk skjer etter produsents bruksanvisning.

3. Bruk nye og rene hansker.

4. Rengjer CliXdish™ med en myk berste, under rennende vann fra springen og et pas-

sende vaskemiddel (f.eks.: alkalisk opplgsning: Dirr FD370 [2%] ') som inneholder

ikke-ioniske surfaktanter (5-15%), chelatdannere (< 5%) og hjelpestoffer i vanndig

opplesning i minst 30 sekunder til den er fri for synlig kontaminasjon. Veer seerlig

oppmerksom pa skjoter og innsnevringer.

Fjern restene av vaskemiddel med en klut fuktet med avionisert vann.

Tork CliXdish™ med en myk barste eller en nuppefri engangsklut.

Tork alle CliXdish™ overflater med en engangsklut med et ufortynnet, aldehydfritt,

alkoholbasert, baktericid, tuberkulocid, virucid og fungicid desinfeksjonsmiddel,

(f.eks.: Durr FD333 ') som er godkjent i henhold til lokale reguleringer. Bruk skjer i

trad med bruksanvisningen. Veer forsikret om at desinfeksjonsmiddelet er kompati-

belt med vaskemiddelet. Veer saerlig oppmerksom pa skjgter og innsnevringer.

8. Etter 5 minutter, fiern restene av desinfeksjonsmiddelet med en klut fuktet med avio-
nisert vann.

9. Terk CliXdish™ med en myk begrste eller en nuppefri engangsklut.

Noo

Produktet kan manuelt desinfiseres opptil 200 ganger.

T Ikke et registrert varemerke som tilhgrer Dentsply Sirona, Inc.
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4.3 Autc isk vask-desinfeksjon
Som et alternativ til manuell vasking og desinfisering kan det brukes en automatisk
vask-desinfektor?. Bruk vedlikeholdte, kalibrerte og godkjente maskiner i forhold til ISO
15883-1.

. Plasser CliXdish™ i desinfektor (dental oppvaskmaskin) sa vann og sape kan kom-
me inn i og fiernes fra apningene pa CliXdish™ under vaskeprosessen. Felg bruks-
anvisning for desinfektor/ dental oppvaskmaskin.

Kijer et vask-desinfeksjonsprogram med A0 verdi = 3000 (f.eks 5 min ved = 90 °C)
med bruk av passende vaskemiddel (f.eks. neodisher® MediClean [0,5%)] (alkalisk
vaskemiddel) og neodisher® Z [0,1%] (syrengytraliserende og vaskemiddel); begge
vaskemidler fra Dr. Weigert, Hamburg, Germany ®).

N

CliXdish™ kan vaskes i desinfektor opp til 500 ganger.

4.4 Autoklavering (valgfritt)
CliXdish™ kan ogsa autoklaveres etter rengjgring og desinfeksjon [4.2 Manuell rengje-
ring og desinfeksjon] eller etter dekontaminasjon i rengjerings- og desinfeksjonsauto-
mat [4.3 Automatisk vask-desinfeksjon].
1. Dampautoklavér CliXdish™ upakket ved 134 °C/2 bar i 3 minutter og 30 sekunder.

CliXdish™ kan desinfiseres opptil 200 ganger og autoklaveres opptil 20 ganger.

5 Partinummer (1) og holdbarheten

. Skift ut CliXdish™ fra tid til annen, avhengig av antallet gjenbruk prosedyrer, som
nevnt i avsnitt 4.2 til 4.4.

Folgende nummer skal oppgis ved all korrespondanse:

* Rebestillingsnummer

» Partinummer

« Utlgpsdato

N

© Dentsply Sirona 2016-11-10

2 For eksempel Miele Vask-desinfektor G7835 CDs program Vario TD.
3 Ikke registrerte varemerker som tilhgrer Dentsply Sirona, Inc.
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Kayttdopas Suomi

Sekoituskuppi

VAROITUS: Ainoastaan hammaslaéketieteelliseen kayttoon.

Sisalté Sivu
1 Tuotteen kuvaus 32
2 Turvallisuusohjeet 32
3 Kayttoohjeet 33
4 Hygienia 33
5 Lot numero ja kestavyyteen 34
1 Tuotteen kuvaus

2.

=

CliXdish™ sekoituskuppi on uudelleen kaytettava kuppi, jossa on erityinen valoa lapai-
sematon kansi. Se suojaa sidosainetta ja muita nesteitd ympariston valolta ja vahentaa
liuoksen haihtumista.

Kannen ollessa suljettuna sité voidaan kayttaa annostelutikun tms. telineena.

Turvallisuusohjeet

Huomioi seuraavat yleiset turvallisuusohjeet seka erityisohjeet kayttdohjeiden eri kap-
paleissa.

Turvallisuusmerkki.

« Tama on turvallisuusmerkki. Sitd kaytetaan varoittamaan mahdolli-
sista henkilokohtaisista vaaranpaikoista.
« Noudata kaikkia turvallisuusohjeita valttadaksesi mahdolliset onnetto-
muudet.

Varotoimet

Tama tuote on tarkoitettu kaytettévaksi vain sille maaritetylla tavalla naiden ohjeiden

mukaisesti.

Ohijeiden jattamatta noudattaminen jattéa vastuun hammaslaakarille.

« CliXdish™ on yhteensopiva alkoholin ja alkoholi-vesipohjaisten Dentsply Sirona si-
dosaineiden kanssa. (Kayttamattémana varastointi tarkista Dentsply Sirona sidosai-
neen kayttoohjeista).

« Kayta aina asianmukaista suojausta seka potilaalle ettd hammashoitohenkilokunnal-
le, esim. suojalaseja ja kofferdamkumia kuten ohjeistettu on.

« Lue myos kayttoohjeet tuotteista, jota kaytat yhdessa taman tuotteen kanssa.
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4.2

Kayttoohjeet

Kokoaminen ja valmistelu

1. Kokoa CliXdish™ painamalla kannen saranakohtaa sekoituskupin saranakohtaa
vasten.

2. Nosta siipityyppisté kantta avataksesi tai sulkeaksesi CliXdish™:in.

Lisdohjeita katso kayttdohjeet.

Hygienia

HUOMIOI
Vaara puhdistus tai desinfiointitapa.

Sattaa vahingoittaa laitetta.

1. Pura CliXdish™ osiin ennen puhdistusta.

2. Ala puhdista tai desinfioi voimakkailla aineilla (kuten appelsiiniéljy-tai asetonipoh-
jaisilla).

3. Aloita uudelleenkasittely 1 tunnin kuluessa kaytosta.

Purkaminen ja jatkotoimenpiteet

1. Pura CliXdish™.

2. Puhdista CliXdish™ pehmealla harjalla ja kylmélla juoksevalla vesijohtovedella.
3. Poista jaljelle jaanyt sidosaine pyyhintaliinalla.

Manuaalinen puhdistus ja desinfiointi

. Havita kaytetyt kertakayttohansikkaat ohjeiden mukaan.

2. Desinfioi kadet bakteereja, viruksia ja sienia tuhoavalla desinfiointiaineella ohjeiden
mukaisesti. Noudata desinfiointiaineen valmistajan kaytt-ohjeita.

3. Kéyta uusia kertakayttokasineita.

4. Harjaa CliXdish™ pehmealla harjalla, juoksevalla vesijohtovedella ja sopivalla puh-

distusliuoksella (esim. emaksisella liuoksella: Dirr FD370 [2%] '), joka sisaltaa ionit-

tomia pinta-aktiivisia aineita (5-15%), kelatoivia aineita (< 5%) ja apuaineita vesiliu-

oksessa) vahintédan 30 sekuntia, kunnes nakyva lika on poissa. Huomioi erityisesti

saumat ja uurteet.

Poista puhdistusaineen jaamat deionisoidulla vedella kostutetulla liinalla.

Kuivaa CliXdish™ nukkaamattomalla kertakayttoliinalla.

Pyyhi CliXdish™ kauttaaltaan kaikilta pinnoilta kertakayttoisella liinalla, ja laimenta-

mattomalla, aldehydittomalla, alkoholipohjaisella, bakteereita tappavalla, tuberkuloo-

sibakteereita tappavalla, viruksia tappavalla ja sienia tappavalla desinfiointiaineella

(esim. Durr FD333 "), joka on hyvaksytty paikallisten maaraysten mukaisesti ja jota

kaytetaan desinfiointiliuoksen valmistajan antamien ohjeiden mukaisesti. Varmista

ettd desinfiontiaine soveltuu puhdistusaineen kanssa kaytettavaksi. Huomioi erityi-

sesti saumat ja uurteet.

8. Poista puhdistusaineen jaamat 5 minuutin kuluttua deionisoidulla vedella kostutetulla
liinalla.

9. Kuivaa CliXdish™ nukkaamattomalla kertakayttdliinalla.

Noo

Laite voidaan desinfioida manuaalisesti noin 200 kertaa.

' EiDentsply Sirona, Inc. -yrityksen rekisterdity tavaramerkki.
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4.3 Automaattinen pesu-desinfiointi
Vaihtoehtona manuaaliselle puhdistamiselle ja desinfioinnille, CliXdish™ voidaan myés
pesta desinfioivassa pesukoneessa 2. Kayta ainoastaan asianmukaista, kalibroitua ja
hyvéaksyttya pesukonetta ISO 15883-1 standardin mukaisesti.

1. Aseta CliXdish™ pesukoneeseen siten, etta vesi ja puhdistusaine paasevat laitteen
sisalle, noudata pesukoneen kayttdohjeita.

2. Kéyta pesukoneen ohjelmaa A0 arvo 2 3000 (esim. 5 min 2 90 °C) kayttaen sopivia
puhdistusaineita (esimerkiksi neodisher® MediClean [0,5%)] (alkaline puhdistusaine)
ve neodisher® Z [0,1%] (happo neutralisoija ja puhdistusaine); molemmat puhdistus-
aineet Dr. Weigert, Hamburg, Germany ®).

CliXdish™ voidaan pesta desinfiointi pesukoneessa noin 500 kertaa.

4.4 Autoklavointi (mahdollinen tarvittaessa)
CliXdish™ -pidikkeen voi steriloida puhdistuksen ja desinfioinnin [4.2 Manuaalinen
puhdistus ja desinfiointi] jalkeen tai desinfioivassa pesukoneessa suoritetun kasittelyn
jalkeen [4.3 Automaattinen pesu-desinfiointi].
1. CliXdish™ hoyry autoklaavissa pakkaamattomana 134 °C/2 bar 3 min 30 sekuntia.

CliXdish™ voidaan desinfioida noin 200 kertaa ja steriloida noin 20 kertaa.

5 Lot numero (@) ja kestavyyteen

. Vaihda CliXdish™ aika ajoin, riippuen kayttoméaarasta ja steriloinnin maarasta, niin-
kuin luvuissa 4.2-4.4 neuvotaan.

Seuraavat numerot tulisi iimoittaa mahdollisissa yhteydenotoissa:

« Tilausnumero

* Lot numero

* Vanhenemispaivamaara

N

© Dentsply Sirona 2016-11-10

2 Esimerkiksi Miele Washer-Disinfector G7835 CD yhdessé kayttaen ohjelmaa Vario TD.
3 Ei Dentsply Sirona, Inc. -yrityksen rekisterdityja tavaramerkkeja.
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Instrukcja uzytkowania Polski

Mixing Well

UWAGA: Produkt przeznaczony do uzycia wytgcznie przez lekarzy stomatologéw.

Zawarto$¢ Strona
1 Opis produktu 35
2 Zasady bezpi nstwa 35
3 Szczegotowa instrukcja stosowania 36
4 Higiena 36
5 Numer serii i zywotnos¢ produktu 37
1 Opis produktu

2.

=

CliXdish™ mixing well to urzadzenie wielokrotnego uzytku, wyposazone w niepowta-
rzalne wieczko blokujgce $wiatto naturalne. Chroni systemy wigzace i inne substancje
ciekte przed $wiattem naturalnym i ogranicza ulatnianie sie¢ rozpuszczalnikow.
Zamkniete wieczko stuzy do przechowywania uzywanej koncowki aplikacyjnej lub po-
dobnego aplikatora.

Zasady bezpieczenstwa
Nalezy przestrzega¢ zasad opisanych w ponizszej instrukcji dotyczgcej ogélnych uwag

na temat bezpieczenstwa oraz wszystkich pozostatych informacji zawartych w catej
instrukgji.

Symbol ostrzezenia o niebezpieczenstwie.

« To jest znak ostrzegajgcy o potencjalnym niebezpieczenstwie. Zostat
uzyty w celu poinformowania uzytkownikéw produktu o mozliwosci
skaleczenia.
« W celu uniknigcia skaleczen nalezy przestrzega¢ wszystkich wskazé-
wek zawartych w informacjach opatrzonych tym symbolem.

Uwagi specjalne

Ten produkt jest przeznaczony do stosowania tylko zgodnie ze wskazdéwkami zawarty-

mi w instrukcji uzytkowania.

Za uzycie produktu niezgodne z instrukcjg uzytkowania petng i wytgczng odpowiedzial-

no$¢ ponosi lekarz praktyk.

« CliXdish™ jest kompatybilny z systemami wigzacymi Dentsply Sirona na bazie al-
koholu oraz na bazie wody i alkoholu. (W celu ustalenia maksymalnego czasu prze-
chowywania nalezy zapoznac si¢ z instrukcjg odpowiedniego systemu wigzgcego
Dentsply Sirona.)
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4.
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4.2

« Stosowaé¢ odpowiednie $rodki ochronne dla cztonkéw zespotu stomatologicznego
oraz pacjentéw. Nalezg do nich okulary oraz koferdam zgodnie ze stosowanymi lo-
kalnie najlepszymi praktykami.

» Nalezy réwniez stosowac sie do informacji zawartych w instrukcjach dotgczonych do
produktéw wykorzystywanych w pracy z CliXdish™.

Szczegotowa instrukcja stosowania

Ztozenie i przygotowanie do uzycia

1. Ztéz CliXdish™ wciskajgc trzpien zawiasu umieszczony na wieczku w naciecie na
podstawie urzadzenia.

2. Dotknij skrzydetko wieczka, aby otworzy¢ lub zamkng¢ CliXdish™.

Aby uzyskac¢ wiecej informacji, nalezy zapoznac sie z instrukcjg systemu wigzacego.

Higiena
UWAGA
Niewtasciwa metoda czyszczenia i dezynfekcji.

Uszkodzenie CliXdish™.

1. Zawsze rozktada¢ CliXdish™ przed czyszczeniem i dezynfekcja.

2. Nie czysci¢ i nie dezynfekowaé za pomoca agresywnych zwigzkéw (np. na bazie
oleju pomarariczowego lub acetonu).

3. Rozpoczg¢ procedure przygotowania do ponownego uzycia w ciggu 1 godziny po
uzyciu.

Roztozenie CliXdish™ i przygotowanie do czyszczenia i dezynfekcji

1. Roziozy¢ CliXdish™.

2. Czysci¢ CliXdish™ miekka szczoteczkg oraz biezgcg zimng wodg wodociggowa.
3. Usung¢ pozostatosci systemu wigzgcego za pomocg papierowej chusteczki.

Reczne czyszczenie i dezynfekcja

. Wyrzuci¢ rekawiczki zgodnie z lokalnymi przepisami.

2. Zdezynfekowac rece za pomocg odpowiedniego $rodka dezynfekcyjnego o wiasci-

wosciach bakteriobdjczych, wirusobdjczych i grzybobdjczych zgodnie z lokalnymi

przepisami. Stosowac sie do instrukcji uzytkowania producenta roztworu dezynfeku-

jacego.

Uzy¢ nowej czystej pary rekawiczek.

Czysci¢ CliXdish™ miekka szczoteczka, biezgcg wodg z kranu i odpowiednim roz-

tworem czyszczacym (np. roztwér alkaliczny: Dirr FD370 [2%] '), zawierajgcym

niejonowe substancje powierzchniowo czynne (5-15%), $rodki chelatujgce (< 5%)

i adiuwanty w roztworze wodnym, przez co najmniej 30 sekund, az do usuniecia

widocznych zanieczyszczen. Zwrd¢ szczegolng uwage na ptaszczyzny potgczen

réznych elementéw w urzadzeniu.

5. Usung¢ pozostatosci roztworu czyszczgcego chusteczkg nasgczong dejonizowang
wodg.

Hw

Nie jest to zarejestrowany znak towarowy firmy Dentsply Sirona, Inc.
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4.4

Osuszy¢ CliXdish™ stosujgc chusteczke jednorazowego uzytku.

Doktadnie wytrze¢ wszystkie powierzchnie CliXdish™ za pomocg chusteczki nasg-
czonej roztworem dezynfekujgcym (np.: Diirr FD333 ") nierozcienczonym, niezawie-
rajgcym aldehydéw, na bazie alkoholu, o wtasciwos$ciach bakteriobdjczych, przeciw
pratkom gruzlicy, wirusobdjczych oraz grzybobdjczych, zatwierdzonego zgodnie
z lokalnymi przepisami i uzywac go zgodnie z instrukcjg producenta $rodka dezynfe-
kujacego. Upewni¢ sie, czy $rodek dezynfekujgcy jest kompatybilny z roztworem do
czyszczenia. Zwréci¢ szczegolng uwage na ptaszczyzny potgczen réznych elemen-
téw w urzgdzeniu.

8. Po 5 minutach usung¢ pozostatosci roztworu dezynfekujgcego chusteczkg nasgczo-

ng dejonizowang wodg.
9. Osuszy¢ CliXdish™ stosujac chusteczke jednorazowego uzytku.

No

Urzadzenie moze by¢ dezynfekowane recznie do 200 razy.

Automatyczna myjka dezynfekcyjna

Jako alternatywe dla czyszczenia i dezynfekcji manualnej mozna stosowa¢ automa-
tyczne myjki dezynfekcyjne 2. Uzywac myjki wtasciwie obstugiwanej, skalibrowanej i do-
puszczonej do stosowania zgodnie z normami ISO15883-1.

. Umiesci¢ CliXdish™ w myjce, pozwalajgc, aby woda z detergentem dotarta do
wszystkich elementéw i postepowac zgodnie z instrukcjg uzytkowania myjki.
Uruchomi¢ program myjki z A0 = 3000 (na przyktad 5 min. przy = 90 °C), stosujac
odpowiednie detergenty (na przyktad neodisher® MediClean [0,5%)] (detergent zasa-
dowy) lub neodisher® Z [0,1%] (kwasowa neutralizacja oraz detergent czyszczacy);
obydwa detergenty niemieckiej firmy Dr. Weigert z Hamburga %).

N

CliXdish™ moze by¢ dezynfekowany w myjce do 500 razy.

Autoklawowanie (opcjonalnie)

Po czyszczeniu i dezynfekcji [4.2 Reczne czyszczenie i dezynfekcja] lub po przygoto-

waniu do ponownego uzycia w myjce dezynfekcyjnej [4.3 Automatyczna myjka dezyn-

fekeyjna] CliXdish™ moze by¢ réwniez sterylizowany w autoklawie.

1. Sterylizacja CliXdish™ w autoklawie parowym bez opakowania w temperaturze
134 °C/2 bary w czasie 3 minuty i 30 sekund.

The CliXdish™ moze by¢ dezynfekowany do 200 razy i autoklawowany do 20 razy.

Numer serii (1) i zywotnos$¢ produktu

1. CliXdish™ nalezy wymieni¢ na nowy, stosujgc sie do informacji o dopuszczalnym
limicie cykli czyszczenia i dezynfekcji zawartych w punktach 4.2-4.4.

2. Nastgpujgce numery powinny by¢ wymieniane w catej korespondencji dotyczacej
produktu:
* Numer zaméwienia
* Numer serii
« Data waznosci

© Dentsply Sirona 2016-11-10

" Nie jest to zarejestrowany znak towarowy firmy Dentsply Sirona, Inc.
2 Na przyktad myjka Miele Washer-Disinfector G7835 CD wykorzystuje program Vario TD.
3 Nie sa to zarejestrowane znaki towarowe firmy Dentsply Sirona, Inc.
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Naudojimo instrukcijos Lietuviy k.

Maisymo Sulinélis

PERSPEJIMAS: skirta tik odontologijai.

Turinys Puslapis
1 Gaminio aprasas 38
2 Saugos pastabos 38
3 Nuoseklios instrukcijos 39
4 Higiena 39
5 Partijos numeris ir ilgaamziSkuma 40
1 Gaminio aprasas

2.

=

CliXdish™ mai$ymo Sulinélis yra pakartotinio naudojimo maiSymo Sulinélis su i$skir-
tiniu aplinkos Sviesg blokuojanciu dangteliu. Jis apsaugo risiklius ir kitus skyscius nuo
aplinkos $viesos ir sumazina tirpikliy garavima.

UZdarg indelj galima naudoti kaip talpyklg naudojamam aplikatoriui arba panasiam
teptukui.

Saugos pastabos

Turékite omenyje toliau pateiktas bendragsias saugos pastabas ir kituose Siy naudojimo
instrukcijy skyriuose pateiktas specialigsias saugos pastabas.

Saugumo pavojaus simbolis.

« Tai saugumo pavojaus simbolis. Jis naudojamas jspéti jus apie galimg
pavojy susizaloti.

« Norédami iSvengti galimo suzalojimo, laikykités visy saugos pranesi-
muy, pateikty su tokiu simboliu.

Atsargumo priemonés

Sis gaminys skirtas naudoti tik pagal ias naudojimo instrukcijas.

Naudoti §j gaminj ne pagal Sias naudojimo instrukcijas savo nuozidra yra odontologo

atsakomybé.

« CliXdish™ suderinamas su alkoholio ir vandens pagrindo Dentsply Sirona riikliais.
(Naudojimo laikg Zr. atitinkamo Dentsply Sirona risiklio naudojimo instrukcijose.)

« Naudokite darbuotojy ir pacienty apsaugo priemones, pavyzdziui, akinius ir koferda-
ma, pagal geriausig naudojama praktikg.

« Taip pat Zr. su Siuo gaminiu naudojamy gaminiy naudojimo instrukcijas.

38



3

3.1

4.

=

4.2

Nuoseklios instrukcijos

Surinkimas ir paruosimas
1. Surinkite CliXdish™ jspausdami lanksto strypelj j maiS§ymo Sulinélio lanksto griovelj.
2. Palieskite j sparng panasia dalj, kad atidarytuméte arba uzdarytuméte CliXdish™.

Daugiau informacijos zr. ri$iklio naudojimo instrukcijose.

Higiena

PASTABA
Netinkamas valymo ar dezinfekavimo metodas.

Jtaiso sugadinimas.

1. Prie§ apdorodami, CliXdish™ visada iSardykite.

2. Nevalykite ir nedezinfekuokite agresyviomis medziagomis (pvz., apelsiny aliejaus
ar acetono pagrindo tirpalais).

3. Apdorojimo procedirg pradékite per 1 valandg po naudojimo.

ISardymas ir paruosimas pakartotinai apdoroti

1. 13ardykite CliXdish™.

2. CliXdish™ valykite naudodami minksta Sepetélj ir tekantj Saltg vandentiekio vanden;.
3. Pasalinkite risiklio likuCius servetéle.

Rankinis valymas ir dezinfekavimas

. ISmeskite pirStines laikydamiesi vietos reglamenty.

2. Dezinfekuokite rankas tinkamu baktericidiniu, virucidiniu ir fungicidiniu ranky dezinfe-
kavimo tirpalu laikydamiesi vietos reglamenty. Naudokite pagal dezinfekavimo tirpalo
gamintojo instrukcijas.

3. Naudokite naujas apzidros pirstines.

4. Valydami CliXdish™ naudokite minkstg $epetélj, Saltg tekantj vandentiekio vandenj ir
tinkama valymo tirpalg (pvz., $arminj tirpalg Diirr FD370 [2%)] ). $j vandeninj tirpalg
turi sudaryti nejoninés aktyviosios pavirSiaus medziagos (5-15%), chelantai (< 5%)
ir pagalbinés medziagos. Valykite bent 30 sekundziy, kol ter$aly nebesimatys. Daug
démesio skirkite sujungimams ir intarpams.

5. Valymo tirpalo likuc€ius pasalinkite Sluoste, sudrékinta dejonizuotuoju vandeniu.

6. Nusausinkite CliXdish™ puky nepaliekancia vienkartine servetéle.

7. Visus CliXdish™ pavirSius nusluostykite vienkartine $luoste ir neskiestu, bakterijas,

tuberkuliozés uzkrata, virusus ir grybelius naikinanciu dezinfekavimo tirpalu, paga-
mintu alkoholio pagrindu ir neturinéiu sudétyje aldehidy. Sis tirpalas turi bati patvir-
tintas pagal vietinius reglamentus ir naudojamas pagal dezinfekavimo tirpalo (pvz.,
Dirr FD333 ") gamintojo pateiktas naudojimo instrukcijas. |sitikinkite, kad dezinfeka-
vimo tirpalas suderinamas su valymo tirpalu. Daug démesio skirkite sujungimams ir
intarpams.

8. Po 5 minuciy dezinfekavimo tirpalo likucius pasalinkite Sluoste, sudrékinta dejonizuo-
tuoju vandeniu.

9. Nusausinkite CliXdish™ puky nepaliekancia vienkartine servetéle.

|taisg galima rankomis dezinfekuoti iki 200 karty.

' Ne ,Dentsply Sirona Inc.” registruotasis prekés Zenklas.
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4.3

4.4

Automatinis plovimas ir dezinfekavimas
CliXdish™ galima valyti ir dezinfekuoti ne tik rankomis, bet ir apdoroti plovimo ir

15883-1 patvirtintg plovimo ir dezinfekavimo aparata.

1. Jdékite CliXdish™ j plovimo ir dezinfekavimo aparata, kad vanduo ir ploviklis galéty
patekti ir iSbégti i§ CliXdish™ angy per plovimo ir dezinfekavimo programa, ir laikyki-
tés plovimo ir dezinfekavimo aparato naudojimo instrukcijy.

2. Paleiskite plovimo ir dezinfekavimo programa, AO verté = 3000 (t. y., 5 min. 2 90 °C
temperatiroje), naudodami tinkamus ploviklius (pavyzdziui, neodisher® MediClean
[0,5%] (Sarminis ploviklis) ir neodisher® Z [0,1%] (rGgsc¢iy neutralizavimo ir valymo
ploviklis); abu plovikliai gaminami Dr. Weigert, Hamburgas, Vokietija ®).

CliXdish™ galima plauti ir dezinfekuoti aparatu iki 500 karty.

Autoklave (pasirinktinai)

Atlikus valymo ir dezinfekavimo veiksmus [4.2 sk. ,Rankinis valymas ir dezinfekavi-

mas“] arba apdorojus plovimo ir dezinfekavimo aparate [4.3 sk. ,Automatinis plovimas

ir dezinfekavimas"], CliXdish™ taip pat galima apdoroti autoklave.

1. Apdorokite CliXdish™ autoklave nesupakuotg 134 °C/2 bar temperatira ir slégiu
3 min. 30 sek.

CliXdish™ galima dezinfekuoti iki 200 karty ir apdoroti autoklave iki 20 karty.

Partijos numeris (1) ir ilgaamziSkuma

. Reguliariai keiskite CliXdish™ atsizvelgdami j pakartotinio apdorojimo cikly skaiciy,
kaip aprasyta skyriuose 4.2-4.4.
. Visoje korespondencijoje reikia nurodyti toliau pateiktus numerius:
« pakartotinio uzsakymo numerj,
« partijos numerj,
« galiojimo laika.

N

© Dentsply Sirona 2016-11-10

2 Pavyzdziui, Miele Washer-Disinfector G7835 CD naudojant Vario TD programa.
3 Ne ,Dentsply Sirona Inc.” registruotieji prekés Zenklai.
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Lietosanas instrukcija Latviesu

Maisamais traucins

BRIDINAJUMI: Pielietojams tikai zobarstnieciba.

Saturs Lpp
1 Produkta apraksts 41
2 Kopéjie drosibas noradijumi 41
3 Lietosanas instrukcija ,,soli pa solim” 42
4 Higiéna 42
5 Partijas numurs un deriguma termin$ 43
1 Produkta apraksts

2.

=

CliXdish™ maisamais traucin$ ir daudzreiz lietojams traucin$ ar unikalu apkartéjas
gaismas blokéjoSu vacinu. Tas aizsarga adhezivu un citus Skidrumus no apkartéjas
gaismas un samazina Skidrumu iztvaikoSanu.

Aizvérts vacin$ kalpo par novietni jau lietotam aplikatoram vai kadai citai lidzigai apli-
kacijas iericei.

Kopéjie drosibas noradijumi

NepiecieSams apzinigi pildit zemak minétos kopé&jos drosibas noteikumus un specialos
dro$ibas noteikumus, kas ir minéti dotas instrukcijas citas nodalas.

Bistamibas apziméjums.

«  Sis simbols nozimé bistamibu. Tas tiek izmantots, lai bridinatu Jas
par potencialiem riskiem veselibai.
« Sekojiet visiem drosibas noradijumiem, kas ir apziméti ar $o simbolu,
lai novérstu kaitéjumu veselibai.

Piesardzibas pasakumi

Sis produkts ir lietojams tikai saskana ar lietoSanas instrukciju. Produkta pielietojums,

kas neatbilst dotas instrukcijas noradijumiem, ir praktizéjo$a arsta individuals |émums,

par kuru atbildiba gulstas uz pasu arstu.

« CliXdish™ ir saderigs ar, uz alkohola un alkohola-Gdens bazes balstitiem Dentsply
Sirona adheziviem. (Par glabasanas laiku skatit attieciga Dentsply Sirona adheziva
lieto$anas instrukciju.)

« Izmantojiet atbilstoSus aizsardzibas pasakumus gan personalam, gan pacientiem,
tadus ka aizsargbrilles un koferdamu, saskana ar vietéjas stomatologiskas asociaci-
jas rekomendacijam.

« Lietojama produkta saderibu ar $o produktu lddzam skatit attieciga produkta lietoSa-
nas instrukcija.
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LietoSanas instrukcija ,,soli pa solim”

Izjauk$ana un sagatavosana

1. Izjauciet CliXdish™ maisamo traucinu satverot ta atliektas vacina malas un ar spéku
tas atdalot.

2. Izmanto atliektas CliXdish™ vacina malas, lai atvértu vai aizvértu traucinu.

Lai iegUtu stkaku informaciju, Idzu, skatiet adheziva lietoSanas instrukciju.

Higiéna
UZMANIBU
Nepareiza tiriSana un dezinfekcija.

lerices bojajums.

1. Vienmér izjauciet CliXdish™ pirms apstrades.

2. Netiriet vai nedezinficgjiet ar agresivam vielam (piem. Skidrumi uz apelsinu ellas
bazes vai acetons).

3. Saciet apstradi vienas stundas laika péc lietosanas.

Izjauk$ana un sagatavosana tirisanai

1. izjauciet CliXdish™.

2. Tiriet CliXdish™, izmantojot mikstu birstiti un teko$u aukstu krana adeni.
3. AtlikuSo adhezivu noslaukiet ar salveti.

Manuala tiriSana un dezinfekcija

1. Izmetiet cimdus, saskana ar vietéjo likumdoSanu.

2. Nodezinficgjiet rokas ar piemérotiem baktericidiem, virucidiem un fungicidiem dezin-

fekcijas lidzekliem, saskana ar vietéjo likumdosanu. Lietojiet atbilstoSo dezinfekcijas

lidzeklu razotaju lietoSanas instrukcijas.

Lietojiet tirus cimdus.

Tiriet CliXdish™ ar mikstu birstiti teko$a krana Gdent un ar piemérotu tirisanas Ii-

dzekli (piem., sarmainu $kidumu: Dirr FD370 [2%] "), kas satur nejonu virsmaktivas

vielas (5-15%), helatus veidojoSus reagentus (< 5%) un paligvielas tdens $kiduma,

vismaz 30 sekundes, I1dz tas ir brivs no redzama piesarmnojuma. Pievérsiet TpasSu

uzmanibu ierices iekSpusei.

Notiriet atlikusa tirisanas I1dzekla paliekas ar draninu, kas samércéta dejonizéta tde-

nt.

Nozavéjiet CliXdish™ ar vienreizéjas lietoSanas salveti.

Rapigi noslaukiet visas CliXdish™ virsmas ar vienreizgjas lietoSanas dranu, kas sa-

mércéta ar neatSkaiditu dezinfekcijas $kidrums, kas nesatur aldehidus, ir uz spirta

bazes, ir baktericids, ar prettuberkulozes, pretvirusu un fungicidu iedarbibu un ir

apstiprinats saskana ar vietéjiem noteikumiem, un tiek izmantots saskana ar dezin-

fekcijas Skidrums (piem.: Dirr FD333 ') apstiprinajumu, vadoties péc dezinfekcijas

Skiduma razotaja sniegtiem lietoSanas noradijumiem. Parliecinieties, ka dezinfek-

cijas Skidrums ir saderigs ar tiriSanas Skidrumu. Pievérsiet TpaSu uzmanibu ierices

iekSpusei.

8. Péc 5 minGtém nonemiet dezinfekcijas $kidruma parpalikumus ar dejonizéta Gdent
samércétu dranu.

9. Nozavéjiet CliXdish™ ar vienreizéjas lietoSanas dranu.

H>w
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No

lerice var tikt manuali dezinficéta Iidz 200 reizém.

&7 nav Dentsply Sirona, Inc. registréta preéu zime.
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4.3

4.4

Automatiskais mazgatajs-dezinfektors

Ka alternativu manualai tiri$anai un dezinfekcijai, CliXdish™ var arf tikt apstradats ar
mazgataju-dezinfektoru?. Lietojiet tikai atbilstosi uzturétu, kalibrétu un apstiprinatu maz-
gataju-dezinfektoru saskana ar ISO 15883-1.

1. levietojiet CliXdish™ mazgataja-dezinfektora laujot Gdenim un mazgasanas lidzek-
lim iek|Gt taja. Skatit lietoSanas instrukciju.

2. leslédziet mazgasanas-dezinfekcijas programmu ar A0 vértibu = 3000 (pieméram,
5 min 2 90 °C), izmantojot atbilstoSu mazgasanas Iidzekli (pieméram, neodisher®
MediClean [0,5%)] (sarmains mazgasanas lidzeklis) un neodisher® Z [0,1%)] (skabi
neitralizéjoSs un attiro§s mazgasanas lidzeklis); abi mazgasanas Iidzekli no
Dr. Weigert, Hamburga, Vacija %).

CliXdish™ var tikt attirits aparata lidz 500 reizém.

Autoklava (ja ir nepiecieSams)

Péc tirisanas un dezinfekcijas [4.2 Manuala tirisana un dezinfekcija] vai péc apstrades

mazgataja-dezinfektora [4.3 Automatiskais mazgatajs-dezinfektors], CliXdish™var tikt

autoklavéts.

1. CliXdish™ drikst autoklavét rezima 134°C/2 bar, neiepakotu. Sterilizacijas ilgums
3 minates un 30 sekundes.

CliXdish™ var tikt dezinficéts lidz 200 x un sterilizéts lidz 20 x.

Partijas numurs (1) un deriguma termins

. Nomainiet CliXdish™ maisamos traucinus atkariba no to apstrades biezuma, kas ir
minéts nodalas no 4.2 Iidz 4.4.

Minot produktu noteikti japiemin sekojosi dati:

« Pasdtijuma Nr.

« Partijas Nr.

* Realizacijas termins

N

© Dentsply Sirona 2016-11-10

2 E’ieméram, Miele mazgatajs-dezinfektors G7835 CD, izmantojot programmas Vario TD.
3 Sis nav Dentsply Sirona, Inc. registrétas precu zimes.
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Kasutusjuhised Eesti

CliXdish™

Segamisuhmer

ETTEVAATUST: ainult hambaravis kasutamiseks.

Sisukord Lehekiilg
1 Toote kirjeldus 44
2 Ohutusjuhised. 44
3 Sammhaaval juhised 45
4 Higieen 45
5  Partii number ja kulumiskindlus 46
1 Toote kirjeldus

2.

-

CliXdish™ segamisuhmer on taaskasutatav segamisuhmer, millel on ainulaadne valgu-
se eest kaitsev kaas. See kaitseb adhesiive ja teisi vedelikke valguse eest ja véhendab
lahuste aurustumist.

Suletud kaas voib kasutamise ajal toimida aplikaatorotsaku véi sarnase aplikaatorsead-
me alusena.

Ohutusjuhised

Pange tahele jargmisi uldiseid ohutusjuhiseid ja spetsiaalseid ohutusjuhiseid kaesole-
vate kasutusjuhiste teistes peatikkides.

Ohutusalase hoiatuse siimbol.

» See on ohutusalase hoiatuse siimbol. Seda kasutatakse, et hoiatada
teid véimalike kehavigastuste riski eest.
« Voimalike vigastuste valtimiseks jargige koiki ohutusalaseid teateid,
mis jargnevad sellele stimbolile.

Ettevaatusabinéud

See toode on ette ndhtud kasutamiseks ainult selliselt, nagu see on kdesolevates kasu-

tusjuhistes konkreetselt vélja toodud.

Selle toote mistahes kasutamine, mis on kdesolevate kasutusjuhistega vastuolus, toi-

mub hambaarsti aranagemisel ja ainuvastutusel.

« CliXdish™ dhildub alkoholi- ja alkoholi-veep&histe Dentsply Sirona adhesiividega.
(Kasutamisel hoiustamisaja kohta vaadake teavet vastavast Dentsply Sirona adhe-
siivi kasutusjuhendist.)

« Kasutage hambaravimeeskonna ja patsientide jaoks kaitsemeetmeid, nagu naiteks
prille ja kummist siiljekaitset kooskdlas kohalike parimate tavadega.

< Palun lugege ka kéaesoleva tootega koos kasutatavate toodete kasutusjuhendeid.
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3.1

4.

=

4.2

Sammhaaval juhised

Kokkupanek ja ettevalmistamine

1. Pange CliXdish™ kokku, vajutades kaane liigendvoll segamisuhmeri ligendivolli si-
vendisse.

2. Katsuge kaane tiiva-laadset osa, et CliXdish™ avada v6i sulgeda.

Taiendava teabe saamiseks vaadake adhesiivi kasutusjuhendit.

Hiigieen

TAHELEPANU!
Vale puhastamis- voi desinfitseerimismeetod.

Seadme kahjustus.

1. Votke alati CliXdish™ lahti enne, kui seda taastéétlete.

2. Arge puhastage ega desinfitseerige tugevatoimeliste ainetega (nt apelsiniéli- voi
atsetoonipdhised lahused).

3. Alustage taastootlemist 1 tunni jooksul parast kasutamist.

Lahtivotmine ja taastootlemiseks ettevalmistamine

1. Vétke CliXdish™ lahti.

2. Puhastage CliXdish™ pehme harja abil kiilma voolava kraanivee all.
3. Eemaldage adhesiivi jaagid salvratikuga.

Kaésitsi puhastamine ja desinfitseerimine

. Visake kasutatud kindad éra, jargides kohalikke maarusi.

2. Desinfitseerige kaed sobiva bakteritsiidse, virutsiidse ja fungitsiidse kate desinfitseei-

misvahendiga, jargides kohalikke maarusi. Kasutage, jargides desinfitseerimislahu-

se tootja kasutusjuhendit.

Kasutage uusi puhtaid labivaatuskindaid.

Puhastage CliXdish™ doseerimispistol vahemalt 30 sekundit pehme harjaga

jooksva kraanivee all ning sobiva puhastuslahusega (nt aluseline lahus Dirr FD370

[2%] '), mis sisaldab mitteioonseid surfaktante (5-15%), kelaativaid aineid (< 5%) ja

adjuvante vesilahuses, kuni nahtav mustus on eemaldatud. Pddrake erilist tahelepa-

nu seadme dmblustele ja 6dnsustele.

Eemaldage desinfitseerimislahuse jaagid deioniseeritud veega niisutatud lapi abil.

Kuivatage CliXdish™ ebemevaba tihekordselt kasutatava lapiga.

Parast hoolikat puhastamist plihkige kéik CliXdish™ pinnad thekordselt kasutatava

lapiga mida on immutatud lahjendamata, aldehuidivaba, bakteritsiidses, tuberkulot-

siidses, virutsiidses ja fungitsiidses alkoholkvaternaarse ammooniumi toimeaineid

sisaldavas desinfitseerimisvahendis (nt Dirr FD333 '), mis on heaks kiidetud vas-

tavalt kohalikele maarustele ning mida kasutatakse, jargides puhastuslahuse tootja

kasutusjuhiseid. Kontrollige, et desinfitseerimislahus uthilduks puhastuslahusega.

Pd&orake erilist tahelepanu seadme dmblustele ja 66nsustele.

8 Eemaldage parast 5 minutit desinfitseerimislahuse jaagid deioniseeritud veega niisu-
tatud lapi abil.

9. Kuivatage CliXdish™ ebemevaba thekordselt kasutatava lapiga.

H>w
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Seadet voib kasitsi desinfitseerida kuni 200 korda.

' Eiole Dentsply Sirona, Inc. registreeritud kaubamark.

45



4.3 Automaatne pesur-desinfitseerija
Alternatiivina CliXdish™-i kasitsi puhastamisele ja desinfitseerimisele saab kasutada
ka pesur-desinfitseerijat?. Kasutage ainult standardi ISO 15883-1 nduetele vastavalt
hooldatud, kalibreeritud ja heakskiidetud pesur-desinfitseerijat.

1. Pange CliXdish™ pesur-desinfitseerijasse nii, et vesi ja pesuvahend saavad pesur-
desinfitseerija programmi ajal seadme avadesse siseneda ja sealt vélja voolata.

2. Kaivitage pesur-desinfitseerija programm A0 vaartusega = 3000 (nt 5 min tempera-
tuuril 2 90 °C), kasutades sobivaid puhastusvahendeid (nt: neodisher® MediClean
[0.5%)] (aluseline puhastusvahend) ja neodisher® Z [0.1%)] (happe neutraliseerimis- ja
puhastusvahend); tootja Dr. Weigert, Hamburg, Saksamaa ®).

CliXdish™-i voib pesur-desinfitseerida kuni 500 korda.

4.4 Autoklaavimine (valikuline)
Parast puhastamist ja desinfitseerimist [4.2 Késitsi puhastamine ja desinfitseerimi-
ne] voi tootlemist pesur-desinfitseerijas [4.3 Automaatne pesur-desinfitseerija] voib
CliXdish™-i ka autoklaavida.
1. Autoklaavige katkmata CliXdish™ auruga temperatuuril 134 °C / 2 baari 3 minutit
30 sekundit.

CliXdish™-i voib kasitsi desinfitseerida kuni 200 korda ja autoklaavida kuni 20 korda.

5 Partii number (=) ja kulumiskindlus

. Vahetage CliXdish™ aeg-ajalt vélja vastavalt taastodtlemise kordade arvule, mis on
toodud punktides 4-2 kuni 4.4.

Jargmised numbrid tuleb igas kirjavahetuses ara markida:

» Kordustellimuse number

* Partii number

* Aegumistahtaeg

N

© Dentsply Sirona 2016-11-10

2 Naiteks pesur-desinfitseerija Miele Washer-Disinfector G7835 CD, kasutades programmi Vario TD.
3 Eiole ettevétte Dentsply Sirona, Inc. registreeritud kaubamaérgid.
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Na&vod k pouziti Cesky

Michaci misticka

VAROVAN:I: Pouze pro dentalni ugely.

Obsah Stranka
1 Popis produktu 47
2 Bezpecnostni upozornéni 47
3 Navod - krok za krokem 48
4 Hygiena 48
5 Cislo $arze a pouzitelnosti 49
1 Popis produktu

2.

=

CliXdish™ je michaci misti¢ka k opakovanému pouziti slouzici k michani tekutin. Pfed-
stavuje jedine¢nou moznost uchovani adheziva pro del$i pracovni ¢as. Chrani adheziva
a dalSi tekutiny proti znehodnoceni okolnim svétlem a pfed odpafovanim rozpoustédel.
PFi uzavreni vika slouzi pro skladovani zbytkového materialu a po otevieni k opakova-
nému pouziti pomoci aplikacniho zafizeni.

Bezpecnostni upozornéni

Méjte na paméti tyto obecné bezpeénostni poznamky a specialni bezpeénostni upozor-
néni v dalSich kapitolach tohoto navodu k pouziti.

Symbol bezpecénostniho upozornéni.

« Toto je symbol bezpeénostniho upozornéni. Pouziva se pro upozorné-
ni na mozné ohrozZeni a pfipadné poranéni.

« Dodrzujte vSechna bezpecnostni upozornéni, ktera nasleduji za timto
symbolem v zajmu pfedchazeni poranénim.

Upozornéni

Tento produkt ma byt pouzivan jen podle presnych doporuceni v navodu k pouziti.

Jakékoliv pouziti produktu mimo tato doporuceni je na plnou zodpovédnost stomato-

loga.

« CliXdish™ je kompatibilni pro adheziva Dentsply Sirona obsahujici alkohol a alkohol
na bazi vody. (Dobu skladovani naleznete v navodu k pouziti konkrétniho adheziva
Dentsply Sirona.)

« Pouzivejte ochranné pomucky uréené pro pracovniky zubni ordinace a pacienty, jako
jsou bryle, kofferdam a to dle nejlepsich mistnich uzivanych postupu.

« Prostudujte také navod k pouziti produktd pouzivanych s timto vyrobkem.
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3.1

4.

=

4.2

Navod - krok za krokem

Montaz a pfiprava
1. Sestavte CliXdish™ Vtisknutim vika do zafezu zavésu misky.
2. Dotekem k¥idelkové ¢asti vika CliXdish™ oteviete nebo uzavrete.

Dalsi informace naleznete v navodu k pouziti konkrétniho adheziva.

Hygiena

POZNAMKA
Spatna metoda éisténi nebo dezinfekce.

Poskozeni zafizeni.

1. Pfed dezinfekci CliXdish™ vzdy rozeberte.

2. Necistéte nebo nedezinfikujte pomoci agresivnich prostfedku (napf. roztoky na
bazi pomerancového oleje nebo acetonu).

3. Zaénéte prepracovavat do 1 hodiny po pouziti.

Rozebrani a opétovné pouziti

1. Rozeberte CliXdish™.

2. Vycistéte CliXdish™ mékkym kartackem a tekouci studenou vodou z vodovodu.
3. Odstrarite ubrouskem zbytky adheziva.

Ruchni ¢isténi a dezinfekce

. Rukavice zlikvidujte v souladu s mistnimi vyhlaskami.

2. Ruce dezinfikujte vhodnym baktericidnim, virucidnim a fungicidnim roztokem na dez-

infekci rukou v souladu s mistnimi vyhlaskami. Dezinfekéni roztok pouzivejte podle

navodu k pouziti jeho vyrobce.

Pouzijte novy par vySetfovacich rukavic.

CliXdish™ ocistéte mékkym kartackem, pod tekouci vodou z vodovodu a vhodnym

Cisticim roztokem (napt. alkalicky roztok: Dirr FD370 [2%)] ') obsahujici neiontové

povrchové aktivni latky (5-15%), chelatacni ¢inidla (< 5%) a adjuvans ve vodném

roztoku, a to nejméné 30 sekund, aby byl zbaven viditelné kontaminace. Zvlastni

pozornost vénuijte sparam a otvorim v zafizeni.

Zbytky Ccisticiho roztoku odstrarite utérkou namocenou v deionizované vodé.

CliXdish™ osuste jednordzovou utérkou nepoustéjici prach.

Dukladné otfete vSechny povrchy CliXdish™ jednorazovou utérkou namocenou

v dezinfekénim (napf. Durr FD333 ") prostfedku nefedéném, neobsahujicim aldehyd,

obsahujicim alkohol, s baktericidnim, tuberkulocidnim, virucidnim a fungicidnim G¢in-

kem, vyhovujicimu mistnim vyhlaSkam a pfi pouZziti postupujte podle navodu vyrobce

dezinfekéniho roztoku. Ujistéte se, Ze je dezinfekéni roztok kompatibilni s Cisticim

roztokem. Zvlastni pozornost vénujte sparam a otvordm v zafizeni.

8. Po 5 minutach zbytky dezinfekéniho roztoku odstrarite utérkou namocéenou ve deio-
nizované vode.

9. CliXdish™ osuste jednorazovou utérkou nepoustéjici prach.

»>w

Noo

Zafizeni |ze ru¢né dezinfikovat az 200 krat.

' Nejedna se o registrovanou ochrannou znamku spole¢nosti Dentsply Sirona, Inc.
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4.3

4.4

Automaticka dezinfekéni mycka

Alternativné Ize, kromé ruéniho ¢isténi a dezinfekce, CliXdish™ ocistit v dezinfekeni
mycce 2. Pouzivejte pouze fadné udrzované, kalibrované dezinfekéni mycky odpovida-
jici normé 1SO 15883-1.

. Vlozte CliXdish™ do dezinfekéni mycky tak, aby mohla voda a Cistici prostredek
béhem programu myti a dezinfekce volné vtékat a vytékat z otvort v CliXdish™ a po-
stupujte podle navodu k pouziti vyrobce dezinfekéni mycky.

Program myti-dezinfekce spustte pfi hodnoté A0 = 3000 (napf. 5 min pfi 2 90 °C) za
pouziti vhodnych Cisticich prostfedku (napfiklad neodisher® MediClean [0,5%)] (al-
kalicky Cistici prostfedek) a neodisher® Z [0,1%)] (prostfedek neutralizujici kyseliny
a Cistici prostfedek). Oba distici prostfedky vyrabi Dr. Weigert, Hamburg, Némec-
ko?3).

N

CliXdish™ je mozné dezinfikovat v myéce az 500 krat.

Autoklavovani (volitelné)

Po ¢isténi a dezinfekci [4.2 Rucni Cisténi a dezinfekce] nebo po prepracovani v dezin-

fekéni mycce [4.3 Automaticka dezinfekéni mycka], CliXdish™ je také mozné sterilizo-

vat v autoklavu.

1. Sterilizujte CliXdish™ v parnim autoklavu nezabaleny pfi 134 st. C/2 bar, po dobu
3 minut a 30 sekund.

CliXdish™ muze byt dezinfikovan az 200 krat a sterilizovan v autoklavu az 20 krat.

Cislo $arze ([©) a pouzitelnosti

1. V prubéhu ¢asu je tfeba CliXdish™ vyménit v zavislosti na poctu pracovnich cyklu,
jak je uvedeno v kapitolach 4.2 az 4.4.
2.V pfipadé korespondence je potfebné uvést nasledujici Cisla:
« Cislo objednavky
+ Cislo 8arze
« Datum expirace

© Dentsply Sirona 2016-11-10

2 Napriklad dezinfekéni mycka Miele G7835 CD v programu Vario TD.
3 Nejedna se o registrované ochranné znamky spolec¢nosti Dentsply Sirona, Inc.
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Navod na pouzitie Slovensky

MiesSaca misticka

VAROVANIE: Len pre dentélne pouzitie.

Obsah Stranka
1 Popis produktu 50
2 Bezpecnostné upozornenia 50
3 Navod - krok za krokom 51
4 Hygiena 51
5 Cislo $arze a pouzitelnosti 52
1 Popis produktu

2.

=

CliXdish™ $pecidlna mieSacia misticka na opakované pouzitie a mieSanie tekutin.
Predstavuje jedineéni moznost uchovania adheziva pre prediZent pracovnu dobu.
Chrani adheziva a dalSie tekutiny proti znehodnoteniu okolitym svetlom a znizenému
odparovanie rozpustadiel.

Uzatvorenim vie€ka sluzi pre skladovanie zvyskového materialu a po otvoreni na opa-
kované pouzitie Spickou aplikatora alebo podobného aplikaéného zariadenia.

Bezpecnostné upozornenia
Majte na paméti tieto obecné bezpecnostné poznamky a Specialne bezpe€nostné po-
znamky v dalsich kapitolach tohoto navodu na pouzitie.

Symbol bezpeénostného upozornenia.

« Toto je symbol bezpeénostného upozornenia. Pouziva sa pre upozor-
nenie na mozné ohrozenie a pripadné poranenie.

« Dodrzujte vSetky bezpe¢nostné upozornenia, ktoré nasleduju za tymto
symbolom v zaujme predchadzania poraneniam.

Upozornenie

Tento produkt ma byt pouzivany len podla presnych doporueni v navode na pouzitie.

Akékolvek pouzitie produktu mimo tieto doporucenia je na pind zodpovednost stoma-

toléga.

« CliXdish™ je kompatibilny pre adheziva Dentsply Sirona obsahujice alkohol a al-
kohol na baze vody. (Dobu skladovania najdete na prisluSnom navode na pouzitie
adheziva Dentsply Sirona.)

« Pouzivajte ochranné pomécky uréené pre pracovnikov zubnej ordinacie a pacientov,
ako su okuliare, kofferdam a to podfa najlep$ich miestnych pouzivanych postupov.

« Najdete tiez v navode na pouzitie produktov pouzivanych s tymto vyrobkom.
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4.2

Navod - krok za krokom

Montaz a priprava
1. Zostavte CliXdish™ stlacenim veka do zarezov zavesu misky.
2. Dotykom wing-like ¢asti veka CliXdish™ otvorite alebo uzavriete.

Dalsie informacie najdete pri adhezivach v navode na pouzitie.

Hygiena

POZNAMKA
Spatna metdda éistenia alebo dezinfekcie.

Poskodenie zariadenia.

1. Pred dezinfekciou CliXdish™ vzdy $etrne rozoberte.

2. Necistite alebo nedezinfikujte pomocou agresivnych prostriedkov (napr. roztoky
na baze pomarancového oleja alebo acetdnu).

3. Opatovné spracovanie zacnite do 1 hodiny po pouZziti.

Rozobranie a opatovné pouzitie

1. Rozoberte CliXdish™.

2. Zariadenie CliXdish™ vycistite pomocou makkej kefky pod pridom studenej vody
z vodovodu.

3. Odstrarte obriskom zbytky adheziva.

Rucné cistenie a dezinfekcia

. Rukavice zlikvidujte v sulade s miestnymi vyhlaskami.

2. Ruky dezinfikujte vhodnym baktericidnym, virucidnym a fungicidnym roztokom na

dezinfekciu rik v sulade s miestnymi vyhlaskami. Dezinfekény roztok pouzivaijte pod-

a navodu na pouzitie jeho vyrobcu.

Pouzite novy par lekarskych rukavic.

CliXdish™ ocistite makkou kefkou, pod tecticou vodou z vodovodu a vhodnym distia-

cim roztokom (napr. akalickym roztokom Dirr FD370 [2%]) obsahujucim neiénové

surfaktanty (5-15%), chelatotvorné ¢inidla (< 5%) a adjuvans vo vodnom roztoku)

aspon 30 sekund, aby bolo zbavené viditelnej kontaminacie. Zvlastnu pozornost ve-

nujte sparam a otvorom na zariadeni.

Zbytky Cistiaceho roztoku odstrarite utierkou nasiaknutou deionizovanou vodou.

CliXdish™ osuste jednorézovou utierkou nepustajicou vlakna.

Dokladne otrite vSetky povrchy CliXdish™ jednorazovou utierkou namocéenou v de-

zinfekénom neriedenom prostriedku (napr.: Durr FD333"), neobsahujucom aldehyd,

zaloZzenom na baze alkoholu, s baktericidnym, tuberkulocidnym, virucidnym a fungi-

cidnym ucinkom, vyhovujucom miestnym vyhlaskam a pri pouziti postupujte podla

navodu vyrobcu dezinfekéného roztoku. Uistite sa, Ze je dezinfekény roztok kompa-

tibilny s Cistiacim roztokom. Zvlastnu pozornost venujte sparam a otvorom na zaria-

deni.

8. Po 5 minutach odstrarite zvy$ky dezinfekéného roztoku utierkou nasiaknutou deioni-
zovanou vodou.

9. CliXdish™ osuste jednorazovou utierkou nepustajucou prach.

rw

Noo

Zariadenie je mozné rucne dezinfikovat' az 200-krat.

' Neregistrovana ochranna znamka spolo¢nosti Dentsply Sirona, Inc.
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4.3

4.4

Automaticka dezinfekéna umyvacka

Alternativne je mozné, okrem ruéného cistenia a dezinfekcie, CliXdish™ odistit v dez-
infekénej umyvacke 2. Pouzivajte iba riadne udrzované a kalibrované dezinfekéné umy-
vacky zodpovedajuce norme ISO 15883-1.

. Vlozte CliXdish™ do dezinfekénej umyvacky tak, aby mohla voda a Cistiaci pros-
triedok pocas programu umyvania a dezinfekcie volne vtekat a vytekat z otvorov
v CliXdish™ a postupujte podla navodu na pouzitie vyrobcu dezinfekénej umyvacky.

2. Program umyvania-dezinfekcie spustte pri hodnote A0 = 3000 (napr. 5 min

pri 2 90 °C) za pouzitia vhodnych Cistiacich prostriedkov (napriklad neodisher®

MediClean [0,5%)] (alkalicky Cistiaci prostriedok) a neodisher® Z [0,1%)] (prostriedok

neutralizujlci kyseliny a Cistiaci prostriedok). Obidva Cistiace prostriedky vyraba

Dr. Weigert, Hamburg, Nemecko ®).

CliXdish™ je mozné v umyvacke dezinfikovat az 500-krat.

Autoklavovanie (volitelné)

Po vycisteni a dezinfekcii [4.2 Rucné Cistenie a dezinfekcia] alebo po oSetreni v auto-

matickej dezinfekénej umyvacke [4.3 Automaticka dezinfekéna umyvacka] je zariadenie

CliXdish™ tiez mozné sterilizovat v autoklave.

1. Sterilizujte CliXdish™ v parnom autoklave nezabalené pri 134 °C/2 bar, po dobu
3 minut a 30 sekund.

CliXdish™ je mozné dezinfikovat az 200-krat a sterilizovat v autoklave az 20-krat.

Cislo $arze ([©) a pouziteFnosti

1. Z ¢asu na ¢as CliXdish™ vymerite dv zavislosti od poctu pracovnychcyklov, ako je
uvedené v kapitolach 4.2 az 4.4.
2.V pripade koreSpondencie je potrebné uviest nasledujuce Cisla:
« Cislo objednavky
+ Cislo 8arze
« Datum expiracie

© Dentsply Sirona 2016-11-10

2 Napriklad dezinfekéna umyvacka Miele G7835 CD v programu Vario TD.
3 Neregistrované ochranné znamky spolo&nosti Dentsply Sirona, Inc.
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Hasznalati utasitas Magyar

Keverd tartaly

FIGYELMEZTETES: Csak fogaszati hasznalatra.

Tartalom Oldal
1 Termékleiras 53
2 Biztonsagi tudnivalék 53
3 Hasznalat Iépésrél-lépésre 54
4 Higiénia 54
5 Gyartasi szam és eltarthatosag 55
1 Termékleiras

2.

=

A CliXdish™ keverd tartaly olyan Ujrahasznalhaté eszkdz, melynek egyediilallo tulaj-
donséaga, hogy a kdrnyezeti fénytblokkold fedéllel rendelkezik. Védi bondokat és egyéb
folyadékokat a kdrnyezeti fénytél és megakadalyozza a oldészerek elparologasat.

A lezart fedél az applikator, vagy hasonld eszkdz hasznalat kozbeni tarolasat teszi le-
hetévé.

Biztonsagi tudnivalok

Vegye figyelembe a kévetkez6 ltalanos biztonsagi tudnivaldkat és a hasznalati utasi-
tas mas részében talalhaté specialis biztonsagi tudnivalokat!

Biztonsagi riasztas.

« Ez egy biztonsagi jelzés, mely figyelmeztet a potencidlis személyi
sérlilés veszélyének fennallasasra.

« Kovessen minden biztonsagi el6irast a jelzés utan, hogy a lehetséges
sérllést elkertilje.

El6évigyazatossag

Ezen termék kizardlag a haszalati utasitas szerint leirt specialis médon hasznalhaté.

Ezen termék barmilyen hasznalati utasitastol eltéré hasznalata kizarolag a felhasznald

felel6sségét terheli.

* ACIiXdish™ kompatibilis alkohol és alkohol-viz alapt Dentsply Sirona bondokkal. (A
hasznalat kdzbeni tarolasi id6 miatt kérjik, olvassa el a megfelelé Dentsply Sirona
bond Haszndlati utasitasat.)

« Védoruhazat és eszkdzok hasznalata mind a fogorvos, mind a paciens részére ajan-
lott.

« Kérjik, olvassa el az ezzel a termékkel hasznalni kivant termék hasznalati Gtmutaté-
jat.
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3 Hasznalat Iépésrol-lépésre

3.1 El6készités osszeszerelés

4.

4.

=

N

1. Allitsuk 6ssze a CliXdish™-t, nyomjuk 6ssze a fedél zsanérjat a tartaly pantjaval.
2. Afedél szarny-szer(i részével nyithatja vagy csukhatja a CliXdish™-t.

Tovabbi informacidért kérjiik, olvassa el a bond hasznalati utasitasét.

Higiénia
MEGJEGYZES
Helytelen tisztitasi mod.

Tonkreteheti a késziiléket.

1. Mindig szerelje szét CliXdish™-t tisztitas el&tt.

2. Ne hasznaljon agressziv szereket (pl narancsolaj vagy aceton bazistiakat).
3. Az Ujrafeldolgozast a hasznalatot kovetéen 1 6ran belll kezdje meg.

Szétszerelés és Ujrahasznalat

1. Szedje szét CliXdish™.

2. Tisztitsa meg a CliXdish™-t puha kefével és hideg, folyd csapvizzel.
3. Tavolitsa el a talban maradt anyagot papirtorlével.

Kézi tisztitas és fertétlenités

. Dobja el a hasznalt kesztyiit a helyi eléirasok szerint.

2. Fertétlenitse a kezét a megfeleld baktericid, virucid és fungicid kézfertétlenité oldat-
tal. Az oldatot a gyart6 hasznalati utasitdsanak megfeleléen hasznalja.

3. Hasznaljon uj, tiszta vizsgalokesztyt.

4. Tisztitsa a CliXdish™-t puha kefével, folyd csapvizzel és a megfelel, vizes oldatban

anionos fellletaktiv anyagokat (5-15%), kelatképz6 reagenseket (< 5%) és adjuvan-

sokat tartalmazé tisztitoszerrel (pl. ligos oldattal: Dirr FD370 [2%)] ') legalabb 30 ma-

sodpercig, amig el nem tavolitotta a lathaté szennyez6déseket. Kiilonds figyelemmel

kisérje az illesztéseket.

Tavolitsa el a tisztito oldat maradékait ioncserélt vizbe martott toriékendével.

Torolje meg az CliXdish™-t varrdsmentes egyszerhasznalatos kendével.

Alaposan torélje at a CliXdish™ feliileteit higitatlan, aldehidmentes, alkohol alapu,

baktericid, tuberkulocid, virucid és fungicid fertétlenité oldattal atitatott (pl. Durr

FD333 "), egyszer hasznalatos torickenddvel, a helyi eldirasok szerint. Kévesse

a fert6tlenitd szer gyartéjanak hasznalati utasitasat. Bizonyosodjon meg réla, hogy

a fertétlenitdszer kompatibilis a tisztitoszerrel. Kilonos figyelemmel kisérje az illesz-

téseket.

8. 5 perc elteltével tavolitsa el a fertétlenité oldat maradékait ioncserélt vizbe martott
torlékendbvel.

9. Tordlje meg az CliXdish™-t varrasmentes egyszerhasznalatos kendével.

Noo

Az eszkoz akar 200 alkalommal fert6tlenitheté manualisan.

' Nem bejegyzett védjegye a Dentsply Sirona, Inc. vallalatnak.
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4.3

4.4

Automatikus mosoé-fertétlenité berendezés

Akézi tisztitas és fert6tlenités alternativajaként a CliXdish™ automatikus mosoé-fertétle-
nité berendezésben is tisztithaté. Csak pontosan karbantartott, kalibralt és engedélye-
zett késziléket hasznaljon az ISO 15883-1 szabvany szerint?.

. Helyezze a CliXdish™-t a moso-fertétlenité gépbe, amely lehetévé teszi hogy a viz
és mososzer atjarja az eszkozt és kovesse tisztitd és fertétlenité gép hasznalati ut-
mutatdjat.

Futtassa le a tisztitoprogramot A0 = 3000 értékkel (pl. 5 percig = 90 °C-on) a megfe-
lel6 tisztitoszert hasznalva (példaul neodisher® MediClean-vel [0,5%] (alkalikus de-
tergens) és neodisher® Z-vel [0,1%)] (sav neutralizald és tisztitd detergens); mindkét
anyag a Dr. Weigert, Hamburg, Németorszag®).

N

CliXdish™ akar 500 alkalommal tisztithat6 a fenti médon.

Autoklavozast (opcionalis)

Tisztitas és fert6tlenités utan [4.2 Kézi tisztitas és fertétlenités] vagy mosoé-fertétienitd
berendezésben végzett Ujrafeldolgozas utan [4.3 Automatikus moso-fertétienité beren-
dezés] a CliXdish™ autoklavozhatd is.

1. 134 °C/2 bar értéken a CliXdish™ 3 perc 30 masodpercig autoklavozzuk.

A CliXdish™ 200 alkalommal fertétlenithetd és 20 alkalommal autoklavozhaté.

Gyartasi szam (1) és eltarthatésag

. Cserélje ki CliXdish™-t id6rél idére, a 4.2-4.4 fejezetekben emlitett Ujrahasznalatok
szamatol fliggéen.

Minden csomagolason a kdvetkezd szamoknak kell rajta lenni:

* Rendelési szam

* Gyartasi szam a fecskend6n

* Lejarati idé

N

© Dentsply Sirona 2016-11-10

2 Példaul Miele Washer-Disinfector G7835 CD-vel a Vario TD programmal.
3 Nem bejegyzett védjegyei a Dentsply Sirona, Inc. vallalatnak.
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Instructiuni de utilizare Romana

CliXdish™
Godeu

ATENTIE: numai pentru uz stomatologic.

Cuprins Pagina
1 Descrierea produsului 56
2 Observatii privind siguranta 56
3 Instructiuni pas cu pas 57
4 Igiena 57
5 Numarul lotului si durabilitatea 58
1 Descrierea produsului

2.

-

Godeul CliXdish™ este un dispozitiv reutilizabil cu capac unic, pentru blocarea luminii
ambiante. Protejeaza adezivii si alte lichide de lumina ambianta si reduce evaporarea
solventilor.

Capacul inchis serveste drept suport pentru pastrarea, in timpul utilizarii, a unui varf de
aplicator sau a unui dispozitiv de aplicare similar.

Observatii privind siguranta

Tineti cont de urmatoarele observatii generale privind siguranta si de observatiile speci-
ale privind siguranta, din alte capitole ale instructiunilor de utilizare.

Simbol de alerta privind siguranta.

* Acesta este simbolul de alerta privind siguranta. Este utilizat pentru a
va alerta cu privire la riscurile potentiale de vatamare a persoanelor.

* Respectati toate mesajele privind siguranta, care urmeaza dupa acest
simbol, pentru a evita posibilele vatamari.

Masuri de precautie

Acest produs este destinat utilizarii doar asa cum se mentioneaza in mod specific in

aceste instructiuni de utilizare.

Orice utilizare a acestui produs care nu este conforma cu aceste instructiuni de utilizare

este la latitudinea si pe raspunderea exclusiva a medicului stomatolog.

» CliXdish™ este compatibil cu adezivii Dentsply Sirona pe baza de alcool si alcool si

apa. (Pentru durata de pastrare in timpul utilizarii, consultati instructiunile de utilizare

ale adezivului respectiv Dentsply Sirona.)

Utilizati masuri de protectie pentru echipa stomatologica si pentru pacienti, precum

ochelari si diga din cauciuc, in conformitate cu practicile optime la nivel local.

« Consultati si instructiunile de utilizare ale produselor folosite impreuna cu acest pro-
dus.
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3.1

4.

=

4.2

Instructiuni pas cu pas

Montarea si pregatirea

1. Montati CliXdish™ prin apasarea axului balamalei capacului in santul balamalei mo-
jarului.

2. Atingeti partea care seamana cu o aripa pentru a inchide si deschide CliXdish™.

Pentru mai multe informatii, consultati instructiunile de utilizare ale adezivului.

Igiena

AVERTISMENT
Metoda de curatare sau de dezinfectare gresita.

Deteriorarea dispozitivului.

1. Inainte de reprocesare, demontati intotdeauna CliXdish™.

2. Nu curatati si nu dezinfectati cu agenti agresivi (de exemplu, solutii bazate pe ulei
de portocale sau acetona).

3. incepet,i reprocesarea in decurs de 1 ora dupa utilizare.

Demontarea si pregatirea pentru reprocesare

1. Demontati CliXdish™.

2. Curatati CliXdish™ cu ajutorul unei perii moi si utilizand apa rece de la robinet.
3. Indepaértati adezivul rezidual cu un servetel.

Curétarea si dezinfectarea manuale

. Eliminati manusile utilizate conform reglementarilor locale.

2. Dezinfectati mainile cu o solutie dezinfectantd pentru maini, bactericidd, virucida

si fungicida, adecvata, in conformitate cu reglementarile locale. Utilizati conform

instructiunilor de utilizare de la producétorul solutiei dezinfectante.

Utilizati o pereche noua, curata de manusi de examinare.

Curétati CliXdish™ cu o perie moale, cu apa rece de la robinet si o solutie corespun-

zétoare de curatare (de exemplu, solutie alcalina: Diirr FD370 [2 %] ') care contine

sutfactanti neionici (5-15 %), agenti de chelare (< 5 %) si adjuvanti din solutie apoa-

sa, pentru cel putin 30 de secunde, pana la eliminarea contaminarii vizibile. Acordati

atentie speciala imbinarilor si insertiilor dispozitivului.

Indepartati reziduurile de solutie de curatare cu o laveta inmuiaté in apa deionizata.

Uscati CliXdish™ cu o laveta de unica folosinta, fara scame.

Stergeti temeinic toate suprafetele dispozitivului CliXdish™ cu o lavetd de unica

folosinta, in combinatie cu o solutie dezinfectanta bactericida, tuberculocida, virucida

si fungicida nediluata, fara aldehida, pe baza de alcool (de exemplu, Diirr FD333 ")

aprobata in conformitate cu reglementarile locale si utilizati-o conform instructiunilor

de utilizare ale producatorului solutiei dezinfectante. Asigurati-va ca solutia dezinfec-

tanta este compatibila cu solutia de curatare. Acordati atentie speciala imbinarilor si

insertiilor dispozitivului.

8. Dupa 5 minute, indepartati reziduurile de solutie dezinfectanta cu o laveta inmuiata
in apa deionizata.

9. Uscati CliXdish™ cu o laveta de unica folosinta, fara scame.

H>w

Noo

Dispozitivul poate sa fie dezinfectat manual de pana la 200 de ori.

" Nu este o marca comerciala inregistrata a companiei Dentsply Sirona, Inc.
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4.3

4.4

Aparatul automat de spalare-dezinfectare

Ca metoda alternativa la curatarea si dezinfectarea manuale, CliXdish™ poate sa fie
procesat si intr-un aparat de spalare-dezinfectare 2. Utilizati numai un aparat de spa-
lare-dezinfectare intretinut, calibrat si aprobat in mod adecvat, in conformitate cu ISO
15883-1.

. Asezati CliXdish™ in aparatul de spélare-dezinfectare permitand apei si detergentu-
lui sa intre Tn si sa se scurga din toate orificiile dispozitivului in timpul programului de
spalare-dezinfectare si respectati instructiunile de utilizare ale aparatului de spalare-
dezinfectare.

Rulati programul dispozitivului de spélare-dezinfectare cu valoarea A0 = 3000 (de
exemplu, 5 minute la 2 90 °C) folosind detergenti adecvati (de exemplu, neodisher®
MediClean [0,5 %] (detergent alcalin) si neodisher® Z [0,1 %] (detergent de neutrali-
zare a acizilor si curatare); ambii detergenti de la Dr. Weigert, Hamburg, Germania ).

I

CliXdish™ poate sa fie spalat-dezinfectat de pana la 500 de ori.

Autoclavarea (optional)

Dupa curatare si dezinfectare [4.2 Curatarea si dezinfectarea manuale] sau dupa pro-

cesarea intr-un aparat de spalare-dezinfectare [4.3 Aparatul automat de spalare-dezin-

fectare], CliXdish™ poate sa fie si autoclavat.

1. Autoclavati cu abur dispozitivul CliXdish™ neambalat, la 134 °C/2 bari, timp de 3 mi-
nute si 30 de secunde.

CliXdish™ poate sa fie dezinfectat de pana la 200 de ori si autoclavat de pana la 20 de
ori.

Numarul lotului (1) si durabilitatea

. Inlocuiti CliXdish™ din cand in cand, in functie de numérul de cicluri de reprocesare
mentionat in capitolele de la 4.2 1a 4.4.

Urmaétoarele numere trebuie mentionate in toata corespondenta:

» Numarul de comandéa noua

* Numarul lotului

« Data de expirare

N

© Dentsply Sirona 2016-11-10

2 De exemplu, Miele Washer-Disinfector G7835 CD folosind programul Vario TD.
3 Nu sunt méarci comerciale inregistrate ale companiei Dentsply Sirona, Inc.
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Uputstvo za upotrebu Srpski

CliXdish™

Sud za mesanje

OPREZ: Samo za stomatolo$ku upotrebu.

Sadrzaj Strana
1 Opis proizvoda 59
2 Bezbednosne napomene 59
3 Detaljno uputstvo 60
4 Higijena 60
5 Broj serije i rok trajanja 61
1 Opis proizvoda

2.

-

CliXdish™ je sud za meSanje za viSekratnu upotrebu sa jedinstvenim poklopcem koji
blokira ambijentalno svetlo. On §titi adhezive i druge te¢nosti od ambijentalnog svetla
i smanjuje isparavanje rastvaraca.

Zatvoreni poklopac sluzi kao podloga za odlaganje nastavka aplikatora tokom upotrebe
ili sliénog uredaja za nanoSenje.

Bezbednosne napomene

Vodite racuna o slede¢im opstim bezbednosnim napomenama i posebnim
bezbednosnim napomenama u drugim poglavljima ovog uputstva za upotrebu.

Simbol upozorenja koji se odnosi na bezbednost.

« Ovo je simbol za upozorenje koje se odnosi na bezbednost. Koristi se
da upozori na potencijalnu opasnost od fizicke povrede.
< Pridrzavajte se svih poruka koje se odnose na bezbednost i koje se
nalaze iza ovog simbola kako biste izbegli mogucu povredu.

Mere predostroznosti

Ovaj proizvod je namenjen za upotrebu samo na nacin koji je konkretno opisan u ovom

uputstvu za upotrebu.

Svaka upotreba ovog proizvoda koja nije u skladu sa ovim uputstvom za upotrebu

iskljucivo je odgovornost stomatologa.

« CliXdish™ je kompatibilan sa alkoholom i adhezivima na bazi alkohola kompanije
Dentsply Sirona. (Za vreme odlaganja tokom upotrebe pogledajte odgovarajuce
uputstvo za upotrebu adheziva.)

« Preduzmite zastitne mere za stomatolo$ki tim i pacijenta tako $to cete nositi naocare
i koristiti koferdam u skladu sa najboljim lokalnim praksama.

« Pogledajte i uputstvo za upotrebu proizvoda koji se koriste sa ovim proizvodom.
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3.1

4.

=

4.2

Detaljno uputstvo

Montaza i priprema

1. Montirajte CliXdish™ tako $to ¢ete utisnuti zglobnu osovinu poklopca u zglobno
udubljenje suda za mesanje.

2. Dodirnite krilasti deo poklopca da biste otvorili ili zatvorili CliXdish™.

Vise informacija potrazite u uputstvu za upotrebu adheziva.

Higijena
NAPOMENA
Pogresan metod ciScenja ili dezinfekcije.

Ostecenje uredaja.

1. Uvek demontirajte CliXdish™ pre ponovne obrade.

2. Nemojte Cistiti ili dezinfikovati agresivnim sredstvima (npr. rastvorima na bazi
narandzinog ulja ili acetona).

3. Zapocnite ponovnu obradu u roku od 1 sat nakon upotrebe.

Demontaza i priprema za ponovnu obradu

1. Demontirajte CliXdish™.

2. Ocistite CliXdish™ koriste¢i mekanu Cetku i isperite ga pod mlazom hladne ciste
vode.

3. Odstranite ostatke adheziva papirnom maramicom.

Rucno ¢iscéenje i dezinfekcija

. Bacite upotrebljene rukavice u skladu sa lokalnim propisima.

2. Dezinfikujte ruke odgovaraju¢im baktericidnim, virucidnim i fungicidnim rastvorom za

dezinfekciju ruku u skladu sa lokalnim propisima. Koristite u skladu sa uputstvom za

upotrebu proizvodaca rastvora za dezinfekciju.

Upotrebite nov par Gistih rukavica za pregled.

Ocistite CliXdish™ mekom ¢Cetkom pod mlazom CdCiste vode i odgovarajuéim

rastvorom za ci§¢enje (npr.: alkalni rastvor: Dirr FD370 [2%)] ') koji sadrzi nejonske

surfaktante (5-15%), sredstva za helaciju (< 5%) i adjuvanse u vodenom rastvoru,

tokom najmanje 30 sekundi dok ne odstranite vidljivo zaprljanje. Narocito obratite

paznju na spojeve i umetke uredaja.

Odstranite ostatke rastvora za ci$¢enje krpom natoplienom dejonizovanom vodom.

Osusite CliXdish™ krpom za jednokratnu upotrebu koja se ne linja.

Temeljno obriSite sve povrsine CliXdish™ krpom za jednokratnu upotrebu u

kombinaciji sa nerazredenim, bezaldehidnim baktericidnim, tuberkulocidnim,

virucidnim i fungicidnim rastvorom za dezinfekciju na bazi alkohola (npr.: Durr

FD333") koji je odobren u skladu sa lokalnim propisima i koji se koristi u skladu sa

uputstvom za upotrebu proizvodaca rastvora za dezinfekciju. Uverite se da je rastvor

za dezinfekciju kompatibilan sa rastvorom za ¢iséenje. Narocito obratite paznju na

spojeve i umetke uredaja.

8. Nakon 5 minuta odstranite ostatke rastvora za dezinfekciju krpom natoplienom
dejonizovanom vodom.

9. Osusite CliXdish™ krpom za jednokratnu upotrebu koja se ne linja.

H>w

Noo

Uredaj moze ru¢no da se dezinfikuje do 200 puta.

' Nije registrovani zastitni znak kompanije Dentsply Sirona, Inc.
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4.3

4.4

Automatski uredaj za pranje i dezinfekciju

Kao alternativa ruénom &iscenju i dezinfekciji CliXdish™ takode moze da se obraduje
u uredaju za pranje i dezinfekciju 2. Koristite samo uredaj za pranje i dezinfekciju koji je
pravilno odrzavan, kalibriran i odobren u skladu sa ISO 15883-1.

. Stavite CliXdish™ u uredaj za pranje i dezinfekciju i omogucite da voda i deterdzent
udu u otvore uredaja i izadu iz njih tokom programa pranja i dezinfekcije i pratite
uputstva za upotrebu uredaja za pranje i dezinfekciju.

Pokrenite program uredaja za pranje i dezinfekciju sa vredno$éu A0 = 3000 (npr.
5 min. na 2 90 °C) koriste¢i odgovarajuce deterdzente (npr.: neodisher® MediClean
[0,5%] (alkalni deterdzent) i neodisher® Z [0,1%] (neutralizacija i deterdzent za
cicenje); oba deterdZenta su od proizvodaca Dr. Weigert, Hamburg, Nemacka ®).

N

CliXdish™ moze da se tretira u uredaju za pranje i dezinfekciju do 500 puta.

Autoklaviranje (opcionalno)

Nakon ¢iséenja i dezinfekcije [4.2 Rucno ciSéenje i dezinfekcija] ili nakon obrade

u uredaju za pranje i dezinfekciju [4.3 Automatski uredaj za pranje i dezinfekciju],

CliXdish™ takode moZze da se autoklavira.

1. Autoklavirajte CliXdish™ parom neomotan na 134 °C/2 bara tokom 3 minute
i 30 sekunde.

CliXdish™ moze da se dezinfikuje do 200 puta i moZe da se autoklavira do 20 puta.

Broj serije (1) irok trajanja

. Zamenite CliXdish™ s vremena na vreme, zavisno od broja ciklusa ponovne obrade
kao $to je pomenuto u poglavljima 4.2 do 4.4.

Slededi brojevi moraju da se navedu u svakoj korespondenciji:

* Broj za porucivanje

« Broj serije

* Rok trajanja

N

© Dentsply Sirona 2016-11-10

2 Na primer uredaj za pranje i dezinfekciju Miele G7835 CD primenom programa Vario TD.

3 Nije registrovani zastitni znak kompanije Dentsply Sirona, Inc.
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Uputstvo za upotrebu Bosanski

CliXdish™

Posudica za mijesanje

OPREZ: Samo za stomatolo$ku upotrebu.

Sadrzaj Stranica
1 Opis proizvoda 62
2 Sigurnosne napomene 62
3 Detaljna uputstva 63
4 Higijena 63
5 Broj serije i trajnost 64
1 Opis proizvoda

2.

=

CliXdish™ je posudica za mijeSanje za viSekratnu upotrebu koja ima jedinstveni
poklopac koji blokira ambijentalno svjetlo. Stiti liepila i druge te¢nosti od ambijentalnog
svjetla i smanjuje isparavanje rastvaraca.

Kada je poklopac zatvoren, koristi se za skladistenje ostatka vrha aplikatora ili slicnog
uredaja za primjenu tokom upotrebe.

Sigurnosne napomene

Obratite paznju na sliedece opste sigurnosne napomene i posebne sigurnosne
napomene u drugim poglavljima ovog uputstva za upotrebu.

Simbol sigurnosnog upozorenja.

« Ovo je simbol sigurnosnog upozorenja. Koristi se za upozoravanje na
potencijalne opasnosti od povreda.

« Pridrzavajte se svih sigurnosnih poruka koje slijede ovaj simbol kako
biste izbjegli moguce povrede.

Mjere opreza

Ovaj proizvod je namijenjen za koristenje samo kako je izri¢ito navedeno u ovom

uputstvu za upotrebu.

Bilo koja upotreba ovog proizvoda koja nije u skladu s ovim uputstvom za upotrebu je

po vlastitom nahodenju i iskljucivoj odgovornosti stomatologa.
CliXdish™ je kompatibilan s ljepilima kompanije Dentsply Sirona na bazi alkohola
ili alkohola i vode. (Informacije o vremenu skladistenja tokom upotrebe potrazite u
odgovaraju¢em uputstvu za upotrebu ljepila kompanije Dentsply Sirona.)

« Koristite zastitne mjere za stomatoloski tim i pacijente kao $to su naocare i koferdam
u skladu s najboljom lokalnom praksom.

« Pogledajte i uputstva za upotrebu proizvoda koji se koriste s ovim proizvodom.
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3.1

4.

=

4.2

Detaljna uputstva

Sastavljanje i priprema

1. Sastavite CliXdish™ guranjem vretena zgloba poklopca u utor na posudici za
mijeSanje.

2. Dodirnite krilce poklopca da biste otvorili ili zatvorili CliXdish™.

Za vise informacija pogledajte uputstvo za upotrebu ljepila.

Higijena
NAPOMENA
Pogresna metoda ci$¢enja ili dezinfekcije.

Ostecenje uredaja.

1. Uvijek rastavite CliXdish™ prije ponovne obrade.

2. Nemojte Cistiti ili dezinfikovati agresivnim sredstvima (npr. rastvorima na bazi ulja
narandze ili acetona).

3. Zapocnite s ponovnom obradom u roku od 1 sata nakon upotrebe.

Rastavljanje i priprema za ponovnu obradu

1. Rastavite CliXdish™.

2. CliXdish™ ocistite mekom ¢etkom pod mlazom hladne vode iz slavine.
3. Uklonite ostatke ljepila maramicom.

Rucno ¢iscéenje i dezinfekcija

. Bacite koriStene rukavice u skladu s lokalnim propisima.

2. Dezinfikujte ruke odgovaraju¢om baktericidnim, virucidnim i fungicidnim rastvorom

za dezinfekciju ruku u skladu s lokalnim propisima. Koristite u skladu s uputstvom za

upotrebu od proizvodaca rastvora za dezinfekciju.

Koristite nove, Ciste rukavice za pregled.

CliXdish™ ocistite mekom cetkom pod mlazom vode iz slavine i odgovarajuéim

rastvorom za Cis¢enje (npr. alkalni rastvor: Durr FD370 [2%)] ') koji sadrzi nejonske

surfaktante (5-15%), agense za helaciju (< 5%) i pomo¢na sredstva u vodenom

rastvoru, najmanje 30 sekundi dok ne uklonite sve necistoce. Obratite posebnu

paznju na spojeve i otvore uredaja.

Ostatke rastvora za Cis¢enje uklonite krpom natoplienom dejonizovanom vodom.

Osusite CliXdish™ krpom za jednokratnu upotrebu koja se ne linja.

Temeljito obrisite sve povrsine CliXdish™ krpom za jednokratnu upotrebu u

kombinaciji s nerazblazenim baktericidnim, tuberkulocidnim, virucidnim i fungicidnim

rastvorom za dezinfekciju bez aldehida na bazi alkohola (npr. Durr FD333 )

odobrenim u skladu s lokalnim propisima i koristite ga u skladu s uputstvom za

upotrebu od proizvodaca rastvora za dezinfekciju. Uvjerite se da je rastvor za

dezinfekciju kompatibilan s rastvorom za ¢iSéenje. Obratite posebnu paznju na

spojeve i otvore uredaja.

8. Nakon 5 minuta uklonite ostatke rastvora za ¢iScenje krpom natoplienom
dejonizovanom vodom.

9. Osusite CliXdish™ krpom za jednokratnu upotrebu koja se ne linja.

H>w

Noo

Uredaj se moze ruéno dezinfikovati do 200 puta.

' Nije registrovani zastitni znak kompanije Dentsply Sirona, Inc.
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4.3 Automatski uredaj za pranje/dezinfekciju
Kao alternativa ruénom cisc¢enju i dezinfekciji, CliXdish™ moze se obraditi u uredaju za
pranje/dezinfekciju 2. Koristite samo pravilno odrzavani, kalibrisani i odobreni uredaj za
pranje/dezinfekciju prema ISO 15883-1.

1. Postavite CliXdish™ u uredaj za pranje/dezinfekciju tako da voda i deterdZzent mogu
da ulaze i izlaze iz otvora uredaja tokom programa uredaja za pranje/dezinfekciju
i slijedite uputstvo za upotrebu uredaja za pranje/dezinfekciju.

2. Pokrenite program uredaja za pranje/dezinfekciju s vrijedno$¢u A0 = 3000 (npr.
5 minuta na 2 90 °C) koriste¢i odgovarajuée deterdzente (npr. neodisher® MediClean
[0,5%)] (alkalni deterdzent) i neodisher® Z [0,1%] (deterdZent za neutralizaciju kiselina
i ¢iS¢enje); oba deterdZenta proizvodi Dr. Weigert, Hamburg, Njemacka ®).

CliXdish™ se moze Cistiti u uredaju za pranje/dezinfekciju do 500 puta.

4.4 Autoklaviranje (opciono)
Nakon ¢is¢enja i dezinfekcije [4.2 Rucno ciSéenje i dezinfekcija] ili nakon obrade u
uredaju za pranje/dezinfekciju [4.3 Automatski uredaj za pranje/dezinfekciju], CliXdish™
se takode moze autoklavirati.
1. Sterilizujte CliXdish™ u parnom autoklavu bez vreéice na 134 °C/2 bara u trajanju od
3 minute i 30 sekundi.

CliXdish™ se moze dezinfikovati do 200 puta i moZe se autoklavirati do 20 puta.

5 Broj serije (1) itrajnost

. Povremeno zamijenite CliXdish™, ovisno o broju ciklusa ponovne obrade kako je
spomenuto u poglavljima 4.2 do 4.4.

Sljededi brojevi trebaju biti navedeni u svakoj korespondenciji:

« Broj za ponovno narucivanje

« Broj serije

« Datum isteka

N

© Dentsply Sirona 2016-11-10

2 Na primjer, uredaj za pranje/dezinfekciju Miele G7835 CD pomocu programa Vario TD.
3 Nisu registrovani zastitni znakovi kompanije Dentsply Sirona, Inc.
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Uputstvo za upotrebu Crnogorski

CliXdish™

Podloga za mijesanje

OPREZ: Samo za dentalnu upotrebu.

Sadrzaj Strana
1 Opis proizvoda 65
2 Sigurnosne napomene 65
3 Detaljna uputstva 66
4 Higijena 66
5 Broj serije i rok trajanja 67
1 Opis proizvoda

2.

=

Podloga za mijeSanje CliXdish™ je podloga za mijeSanje za viSekratnu upotrebu sa
jedinstvenim poklopcem koji blokira ambijentalno svijetlo. Stiti ljepila i druge te&nosti od
ambijentalne svjetlosti i smanjuje isparavanje rastvaraca.

Zatvoreni poklopac sluzi kao mjesto za odlaganje vrha aplikatora ili sli¢cnog uredaja za
nanosenje prilikom upotrebe.

Sigurnosne napomene

Imajte na umu sljedec¢e opSte sigurnosne napomene i posebne sigurnosne napomene
u ostalim poglavljima ovih Uputstava za upotrebu.

Simbol upozorenja o bezbjednosti.

« Ovo je simbol upozorenja o bezbjednosti. Koristi se da vas upozori na
potencijalnu opasnost od li¢éne povrede.
« Pridrzavajte se svih bezbjednosnih poruka koje prate ovaj simbol da
biste izbjegli moguce povrede.

Mjere predostroznosti

Ovaj proizvod je namijenjen za upotrebu iskljucivo onako kako je izri¢ito istaknuto u

ovom Uputstvu za upotrebu.

Svaki vid upotrebe ovog proizvoda koji nije u skladu sa ovim Uputstvom za upotrebu

obavlja se po nahodeniju i isklju¢ivoj odgovornosti stomatoloskog stru¢njaka.

« CliXdish™ kompatibilan je sa Dentsply Sirona ljepilima na bazi alkohola i alkohola
i vode. (Informacije o trajanju odlaganja prilikom upotrebe potrazite u odgovarajué¢im
Uputstvima za upotrebu Dentsply Sirona ljepila.)
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4.

=

4.2

« Koristite zastitne mjere za stomatoloski tim i pacijente kao $to su nao€are i gumena
brana u skladu sa najboljom lokalnom praksom.
« Takode pogledajte Uputstva za upotrebu proizvoda kori¢enih s ovim proizvodom.

Detaljna uputstva

Sklapanje i priprema

1. Sastavite CliXdish™ pritiskom zglobnog vretena poklopca u urez $arke podloge za
mijeSanje.

2. Dodirnite dio poklopca koji li¢i na krilce da biste otvorili ili zatvorili CliXdish™.

Za dodatne informacije pogledajte Uputstva za upotrebu ljepila.

Higijena
NAPOMENA
Pogresna metoda ci$¢enja ili dezinfekcije.

Ostecenje uredaja.

1. Uvijek rastaviteCliXdish™ prije ponovne obrade.

2. Ne cistite i ne dezinfikujte agresivnim sredstvima (npr. rastvorima na bazi
narandzinog ulja ili acetona).

3. Zapocnite ponovnu obradu u roku od 1 sata nakon upotrebe.

Rasklapanje ipriprema za ponovnu obradu

1. Rasklopite CliXdish™.

2. Ocistite CliXdish™ mekom Eetkom i teku¢om hladnom vodom iz slavine.
3. Uklonite ostatke ljepila maramicom.

Rucno ¢iscéenje i dezinfekcija

. Koris¢ene rukavice odlozite u otpad u skladu sa lokalnim propisima.

2. Dezinfikujte ruke odgovarajuc¢im rastvorom za dezinfekciju ruku sa baktericidnim,
virucidnim i fungicidnim dejstvom u skladu sa lokalnim propisima. Koristite u skladu
sa Uputstvom za upotrebu proizvodaca rastvora za dezinfekciju.

Upotrijebite novi, Cisti par rukavica za pregled.

OcistiteCliXdish™ mekom Eetkompod teku¢om vodom iz slavine i odgovarajuéim
rastvorom za Cis¢enje (npr. alkalni rastvor: Durr FD370 [2%)] ') koji sadrzi nejonske
povrsinski aktivne supstance (5-15%), kelatne reagense (<5%) i pomoéna sredstva
u vodenom rastvoru, najmanje 30 sekundi dok ne bude vidljive necistoce. Obratite
posebnu paznju na spojeve i umetke uredaja.

Ostatke rastvora za Cis¢enje uklonite krpom natoplienom dejonizovanom vodom.
Osusite CliXdish™ mikrofiber krpom za jednokratnu upotrebu.

Temeljno obrisite sve CliXdish™ povrsinekrpom za jednokratnu upotrebuu kombinaciji
sa baktericidnim, tuberkulocidnim, virucidnim i fungicidnim nerazrijedenim rastvorom
za dezinfekciju bez aldehida na bazi alkohola (npr: Diirr FD333 ') odobren u skladu
sa lokalnim propisima i upotreba u skladu sa Uputstvom za upotrebu proizvodaca
rastvora za dezinfekciju. Provjerite je li rastvor za dezinfekciju kompatibilan sa
rastvorom za ¢i$¢enje. Obratite posebnu paznju na spojeve i umetke uredaja.

Hw

Noo

Nije registrovani zastitni znak kompanije Dentsply Sirona, Inc.
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8. Nakon 5 minuta ostatke rastvora za dezinfekciju uklonite krpom natoplienom
dejonizovanom vodom.

9. Osusite CliXdish™ mikrofiber krpom za jednokratnu upotrebu.

Uredaj moze da se ru¢no dezinfikuje do 200 puta.

4.

w

Automatski uredaj za pranje i dezinfekciju

Kao alternativa ruénom ci§éenju i dezinfekciji CliXdish™ se takode moze obradivati u
uredaju za pranje i dezinfekciju 2. Koristite samo pravilno odrzavan, kalibrisan i odobren
uredaj za pranje i dezinfekciju u skladu sa standardom ISO 15883-1.

. Postavite CliXdish™ u uredaj za pranje i dezinfekciju kako bi voda i deterdzent ulazili
i izlazili iz otvora uredaja tokom programa pranja i dezinfekcije i slijedite Uputstva za
upotrebu uredaja za pranje i dezinfekciju.

Pokrenite program uredaja za pranje i dezinfekciju sa vrijedno$éu A0 = 3000 (npr.
5 minuta na 2 90 °C) koriste¢i odgovarajuée deterdzente (npr. neodisher® MediClean
[0,5%] (alkalni deterdZent) i neodisher® Z [0,1%] (deterdZzent za neutralizaciju
i Giscenje kiselina); oba deterdZenta proizvodaca Dr. Weigert, Hamburg, Njemacka ®).

N

CliXdish™ moze da se pere i dezinfikuje u uredaju do 500 puta.

4.4 Autoklaviranje (fakultativno)
Nakon ¢iséenja i dezinfekcije [4.2 Rucno ciSéenje i dezinfekcija] ili nakon obrade
u uredaju za pranje i dezinfekciju [4.3 Automatski uredaj za pranje i dezinfekciju]
CliXdish™ se takode moze autoklavirati.
1. Autoklavirajte CliXdish™ na pari, odmotano na 134°C/2 bara tokom 3 minute i 30
sekundi.

CliXdish™ moze da se dezinfikuje do 200 puta i mozZe da se autoklavira do 20 puta.

5 Broj serije (1) irok trajanja

1. Povremeno zamijenite CliXdish™, u zavisnosti od broja ciklusa ponovne obrade
kako je spomenuto u poglavljima 4.2 do 4.4.
2. U svakoj prepisci treba navesti sliedece brojeve:
« Broj ponovne narudzbe
« Broj serije
* Rok trajanja

© Dentsply Sirona 2016-11-10

2 Na primjer, Miele uredaj za pranje i dezinfekciju G7835 CD u programu Vario TD.

3 Neregistrovani zastitni znakovi kompanije Dentsply Sirona, Inc.
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Udhézimet e pérdorimit Shaip

CliXdish™

Vasketé pérzierjeje

KUJDES: Vetém pér pérdorim dentar.

Pérmbaijtje Fage
1 Pérshkrimi i produktit. 68
2 Vérejtje sigurie 68
3 Udhézime hap pas hapi 69
4 Higjiena 69
5 Numrii lotit dhe jetégjatési 70
1 Pérshkrimi i produktit

2.

-

Vasketa e pérzierjes CliXdish™ &shté njé vasketé pér pérzierje e ripérdorshme qgé ka
njé kapak unik gé bllokon dritén e ambientit. Ai mbron ngjitéset dhe Iéngjet e tjera nga
drita e ambientit dhe redukton avullimin e tretésve.

Kapaku i mbyllur shérben si njé mbéshtetése pér ruajtjen e majés sé aplikuesit qé po
pérdoret ose njé pajisjeje té ngjashme aplikuese.

Vérejtje sigurie

Mbani parasysh vérejtjet e pérgjithshme qé vijojné dhe vérejtjet e veganta té sigurisé né
kapitujt e tjeré té kétyre udhézimeve pér pérdorim.

Simboli i alarmit pér siguriné.

« Ky éshté simboli i alarmit pér siguriné. Pérdoret pér tju paralajméruar
pér rrezige t&€ mundshme démtimi.

« Zbatoni té gjitha udhézimet e sigurisé qé pasojné kété simbol né
ményré gé té shmangni démtime t€ mundshme.

Vérejtje paraprake

Ky produkt duhet pérdorur posagérisht si¢ pércaktohet né kéto udhézime pérdorimi.

Pérdorimi i kétij produkti né kundérshtim me kéto udhézime pérdorimi do té jeté

zgjedhje personale dhe pérgjegjési e veté mjekut dentar.

« CliXdish™ éshté i pajtueshém me alkoolin dhe ngjitésit Dentsply Sirona me bazé
alkooli dhe uji. (Pér kohén e ruatjes né pérdorim referojuni udhézimeve pérkatése té
pérdorimit pér ngjitésin Dentsply Sirona.)

< Pérdorni masa mbrojtése pér ekipin e dentistéve dhe pacientét, si syze dhe digé
dentare né pérputhje me praktikat mé té mira vendore.

* Ju lutemi, referojuni gjithashtu udhézimeve té pérdorimit té€ produkteve té pérdorura
me kété produkt.
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4.2

Udhézime hap pas hapi

Montimi dhe pérgatitja
1. Montoni CliXdish™ duke futur boshtin e kapakut né vrimén e vasketés pér pérzierje.
2. Prekni krahun e kapakut pér t& hapur ose mbyllur CliXdish™.

Pér informacion té& métejshém referojuni udhézimeve té pérdorimit té ngjitésit.

Higjiena
VEREJTJE
Ményré e gabuar pastrimi a dezinfektimi.
Démtim i pajisjes.
1. Cmontoni gjithmoné CliXdish™ pérpara ritrajtimit.
2. Mos pastroni ose dezinfektoni me agjenté agresivé (p.sh. solucione me bazé vaji

portokalli ose acetoni).
3. Filloni pastrimin brenda 1 ore pas pérdorimit.

Cmontimi dhe pérgatitja pér ritrajtim

1. Gmontoni CliXdish™.

2. Pastroni CliXdish™ me njé furgé té buté dhe ujé té rrjedhshém té ftohté rubineti.
3. Higni mbetjet e ngjitésit me njé peceté.

Pastrimi dhe dezinfektimi manual

. Hidhini dorashkat e pérdorura né mbeturina sipas rregullores vendore.

2. Dezinfektojini duart me njé solucion té pérshtatshém dezinfektues baktericid, virucid

dhe fungicid pér duart, sipas rregullores vendore. Pérdorni solucionin dezinfektues

né pérputhje me udhézimet e pérdorimit t& prodhuesit.

Pér ekzaminim pérdorni njé palé dorashkash té reja, té pastra.

Pastroni CliXdish™ me njé furcé té buté né ujé té rriedhshém rubineti, dhe solucion

pastrimi t& pérshtatshém (p.sh.: solucion alkalin: Dirr FD370 [2%)] ') me pérmbaijtje

sufraktantésh joanioniké (5-15%), agjenté kelaté (< 5%) dhe adjuvanté né njé

tretésiré ujore, pér té paktén 30 sekonda derisa té pastrohet nga papastértité e

dukshme. Tregoni kujdes té vecanté ku ka saldime e pika bashkimi.

Higni mbetjet e solucionit té pastrimit me njé lecké té njomur me ujé té dejonizuar.

Thajeni CliXdish™ me njé lecké njépérdoriméshe pa push.

Pastroni miré té gjitha sipérfaget e CliXdish™ me njé lecké njépérdoriméshe

sé bashku me solucion dezinfektues té paholluar fungicid, virucid, tuberkulocid,

antibakterial me bazé alkooli pa aldehide (p.sh.: Dirr FD333 ') miratuar sipas

rregulloreve vendore dhe pérdorur né pérputhje me udhézimet e pérdorimit té

prodhuesit té solucionit dezinfektant. Sigurohuni qé solucioni dezinfektant té

pérputhet me solucionin pastrues. Tregoni kujdes té vecanté ku ka saldime e pika

bashkimi.

8. Pas 5 minutash higni mbetjet e solucionit dezinfektues me njé lecké té& njomur me ujé
té dejonizuar.

9. Thajeni CliXdish™ me njé lecké njépérdoriméshe pa push.

H>w

Noo

Pajisja mund té dezinfektohet manualisht deri né 200 heré.

T Nuk éshté marké e regjistruar e Dentsply Sirona, Inc.
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4.3

4.4

Termodezinfektimi automatik

Pérveg pastrimit dhe dezinfektimit manual, CliXdish™ mund té pastrohet edhe né njé
pajisje termodezinfektuese 2. Pérdorni vetém pajisje termodezinfektuese t& mirémbajtur,
té kalibruar dhe té miratuar si¢ duhet né pérputhje me 1ISO 15883-1.

. Vendosni CliXdish™ né pajisien termodezinfektuese duke lejuar ujin dhe
detergjentin t& hyjné brenda dhe té kullojné nga vrimat e pajisjes gjaté
programit té& termodezinfektimit dhe ndigni udhézimet e pérdorimit t€ pajisjes sé
termodezinfektimit.

Ekzekutoni programin e termodezinfektimit me vlerén A0 = 3000 (p.sh. 5 min
né 290 °C) duke pérdorur detergjentét e pérshtatshém (p.sh.: neodisher® MediClean
[0,5%)] (dertergjente alkaline) dhe neodisher® Z [0,1%] (detergjent pér neutralizimin e
acidit dhe pastrues); té dy detergjenté té Dr. Weigert, Hamburg, Germany ®).

N

CliXdish™ mund té pastrohet me termodezinfektim deri né 500 heré.

Dezinfektimi me autoklavé (opsional)

Pas pastrimit dhe dezinfektimit [4.2 Pastrimi dhe dezinfektimi manual] ose pas pastrimit

né njé pajisje termodezinfektuese [4.3 Termodezinfektues automatik], CliXdish™ mund

té dezinfektohet edhe né autoklavé.

1. Pastroni me avull né autoklavé CliXdish™ té pahapur né 134°C/2 bar pér 3 minuta
30 sekonda.

CliXdish™ mund té pastrohet me termodezinfektim deri né 200 heré dhe mund té
pastrohet me autoklavé deri né 20 heré.

Numri i lotit (1) dhe jetégjatésia

. Zévendésoni CliXdish™ heré pas here, né varési t& numrit té cikleve té trajtimit si¢
pérmendet né kapitujt 4.2 deri né 4.4.

Numrat e méposhtém duhet té citohen né té gjithé korrespondencén:

* Numri i riporositjes

* Numri i lotit

» Data e skadencés

N

© Dentsply Sirona 2016-11-10

2 Pér shembull, pajisja termodezinfektuese Miele G7835 CD qé pérdor programin Vario TD.

3 Nuk jané marka té regjistruara té& Dentsply Sirona, Inc.
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Odnyieg xpnong EAANVIKA

CliXdish™

Aoxelo KAAAC avAuelEnc

MPOZOXH: AiatiBeTal pévo yia odovTIaTPIKK XPHon.

Mepiexdpeva ZeAida
1 Nepiypaen mpoiovrog 7
2 Tevikég odnyieg ao@alsiag 7
3 Odnyieg xprong Bripa-rpog-pripa 72
4 Yyieivi 72
5 ApiBuog Trapaywyng Kai nuepounvia Angng 73
1 Nepiypagn mpoidvrog
To CliXdish™ mixing well €ival éva emavaypnoigoTIoloUpEVO BoXEI0 QVAMEIGNG Kal
PUAAENG TTou £xel éva povadikd TIACICIO TTPO@UAAENG Tou TTEPIBAAAOVTOG QWTICHOU.
MpooTtaretel Toug ouYKOAANTIKOUG TTapAyovTeg kal GAAa uypd atréd Tov TrepiBGAAovTa
PWTIOPO KAl PEIWVEI TNV EEATHION TwV SIGAUTWV.
To kAeloTd TACioI0 XPNOIUEUEl WG KOUTI QUAAENG €vAg pUyxoug 1 dAAou Trapduoiou
£6apTANATOG EQUPHOYNG.
2 Tevikég odnyieg ao@aleiog
EmonudveTte Tig akOAouBeg yevikég 0dnyieg ao@aleiag KaBwg Kai TIG e1d1KEG 0dnyieg
ao@aleiag TTou Teplypa@ovTal o€ GAAa KEQAAaia Twy 08NYIWV XPAoNG.
ZouuBolo Emionpavong Kivduvou.
¢ Autd gival aupBolo eTmorpavong KivdUvou. XpnoIPoTIoIETal yia TNV
€MONPavOn mMOavWV KIVOUVWY TPAUPATIOHOU.
¢ AkoAouBroTe 6Aa Ta pnvUpaTa ao@aAEiag TTou £Xouv auté To aUPBoA0
yla TNV atro@uyn méavou TpaupaTiopou.
2.1 MNpo@uAdgeig

To TpoidV auTd evOEIKVUTAI VIO XPrioN HOVO OTTWG TTEPIYPAPETAI OTIG 0ONYiEG XPAONG.

Ka6e dAAN xprion S1aQOpPETIK aTrd TNV TTEPIYPAPOUEVN, EVATIOKEITAI TN SIAKPITIKNA

auxapslu Kal aTTOKAEIOTIKR EUBUVN TOU ETTEPRAiVOVTOG.
To kouTi CliXdish™ eival oupBatd pe ouykoAANTIKOUG TTapayovTeg Baaon aAko-
OANG i pn aAkooAng tng Dentsply Sirona. (Ma 10 xpdvo @UAagNg avagepbeite
aTIg avTioToixeg Odnyieg Xpriong Twv guykKoAANTIKWY TTapayovTwy Tng Dentsply
Sirona.)

* Xprion TTPOQUACKTIKWV PECWV yia TNV OBOVTIATPIKI Opdda Kal Toug aoBeveig
OTTWG YUaAIG Kal EAAOTIKO ATTOHOVWTAPA O& ouvdUaopuo6 Pe GAAEG TTPAEEIG TTou
OuUaTAvVOVTal ATTé TIG TOTTIKEG 0BNYieg KAAG AoKNONG TNG 0BOVTIATPIKAG.
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3

3.1

4.

=

4.2

* MapakahoUpe avapepbeite emtiong oTig Odnyieg Xprong Twv TPoidvTwy TTou Xpnoi-
HOTTOI00VTAI HE AUTO TO TTPOIOV.

0O3nyieg xpnong Bripa-pog-Rripa

ZuvappoAdyNnon Kal TIPOETOINATIX

1. ZuvapporoyroTe 1o kouTi CliXdish™ mégovTag To éuBoAo Tou TTAaiciou oTnV dpBpw-
an Tou doxeiou avapEIgNG.

2. AyyigTe To p€pOG Tou TTAQICIOU TTOU HOIGLE! PE YTEPO YIA VO AVOIGETE 1) va KAEIOETE TO
doxeio CliXdish™.

Ma mepioodtepeg TANPOYOPIEG avapepBeiTe OTIG OBNYiEG XPrONG TOU CUYKOANTIKOU
TTapayovTa.

Yyieivi

ZHMEIQZH
AavBaopévog TpoéTTog kabapiopoU i aroAUpavong.

BAGBN TNG OUOKEUNG.

1. AmroouvappoloyrioTe 1o doxeio CliXdish™ kdBe popd Trpiv atd Tnv emduevn Xprion.

2. Mnv kaBapifeTe 1} amroAupaiveTe Pe UPNANG EIBETIKOTNTAG SiaAUPATA (TT.X. DIOAU-
pata pe Baon éAaia iy aKeTOVN).

3. ApxioTe Tnv eTaveTegepyaaia eviog 1 wpag PETE Tn Xprion.

ATtroouvapuoAdynon Kai TTPOETOIPACIA VIO ETTAVAXPNCIPOTIOINON

1. AtroouvappohoyrioTe 1o Soxeio CliXdish™.

2. KaBapioTte 1o CliXdish™ xpnaoigotolvTtag JaAakrh Bouptoa kal TPeEXOUHEVO KpUO
vepod NG Bpuong.

3. AQaipéaTe TNV EvATTOPEVOUCA TTOOOTNTA GUYKOAANTIKOU TTAPAYOVTA PE EVO XOPTOHA-
vTiAO.

KaBapiopog pe Ta xépia Kai arroAUpavon

1. ATTOppIYTE T XPNOIPOTIOINKEVA YAVTIO CUPQWYVA PE TOUG TOTTIKOUG KAVOVIOHOUG.

2. ATTOOTEIPWOTE Ta XéPIa PE KATAAANAO avTIBaKTNEIBIOKG, QVTIIKO Kal avTIHUKNTIAOoH-

K6 dIGAUpa XEPIWY OUPPWVA HE TOUG €BVIKOUG KavOoVIOPOUG. XPNOIJOTIOINOTE TA HE

Bdon TIg 0dnyieg XprioNG TOU KATAOKEUOOTH) TOU AVTIONTITIKOU.

Xpno1JoTToINaTe £va Kavoupylo euydpl yavTia.

KaBapioTe 10 CliXdish™ pe pahakr) Bouptoa KaTw atméd TpeXoUPEVO vepd TNG BPU-

ang Kal KatTaAAnAo kaBapioTikd SiGAupa (TT.X.: aAkaAiké didAupa: Dirr FD370 [2%] )

TIOU TTEPIEXEN W I0VIKA ETTIQAVEIODPACTIKG (5-15%), XnNAIKoUg TrapdyovTeg (< 5%) kai

EVIOXUTIKEG OUaieg o€ udaTIKO BIGAUPQ, yia TOUAdIoTOV 30 BeUTEPOAETITA PEXPI TNV

ATTOPAKPUVOT KEBE 0paToU PUTTOU. MPOCEXETE IBIAITEPA TIG UTTODOXES KAl ECOXEG TNG

OUOKEUNG.

5. ApaipéoTe 10 KABaPIOTIKG SIGAUNA PE £Va TTAVI EUTTOTIOUEVO OE ATTIOVIOHEVO VEPD.

6. ZreyvworTe 1o CliXdish™ pe BapBokepd Upaopa piag xpriong.

7. ZKOUTTIOTE IKAVOTTOINTIKG OAEG TIG emipdveleg Tou CliXdish™ pe Travi piag xpriong oe
OUVOUAOUO PE EVa UN apaiwpéVo, avTIRakTNEISIaKd, GUUATIOKTOVO Kal avTIHUKNTIa-
01k6 avTionTITIKG SIGAuPa Xwpig aAdeldeg, ue Bdon Tnv aAkooAn (1r.x.: Dirr FD33"),
OUPQWVA PE TOUG TOTTIKOUG KAVOVIOPOUG Kal TIG 08NYiEg Xpriong Tou KATAOKEUAOTH
TOU avTIoNTITIKOU. BeBaiwBeite &TI TO atmOAUPAVTIKG gival cupPaTd Pe To KaBapIoTIKO
diGAupa epyaleiwv. MPooéxTe 1IBIAITEPA TIG UTTODOXES KAl E0OXEG TNG CUOKEUNG.

Hw

Aev gival orjpa karareBév g Dentsply Sirona, Inc.



4.

3

8. Metd amd 5 AeTrTd, a@aip£oTe TO AvTIONTITIKG DIGAUNA HE EVa UPAOTHA EUTIOTIOUEVO O€
QATTIOVIOPEVO VEPOD.
9. ZreyvwarTe 1o CliXdish™ pe éva BapBokepd Upaopa piag xpriong.

H ouokeur pmopei va amoAupavBei pnxavika péxpr kai 200 @opég.

AuTOpATN CUOKEUN KABAPIoHOU-OTTOOTEIPWONG

EVaANaKTIKG TOu pnxavikoU kaBapiopoU Kail Tng armooTeipwong, To CliXdish™ propei
€TTiONG va TOTTOBETNOEI OTN CUOKEUN aUTOPATOU KaBapiopoU atooTeipwaong 2. Xpnoi-
HOTIOINOTE POVO KAAG UVTNPNPEVN KOl EYKEKPINEVI CUOKEUN autépaTou kabapiopou/
atoaTeipwong oUPewva pe 1o 1ISO 15883-1.

. TomroBetioTe To CliXdish™ oTn ouokeur) autépaTou kaBapiopoU/aTTooTEipwong He
TPOTIO WOTE VA ETTITPETTETAI N PO VEPOU KAl ATTOPPUTTAVTIKOU PECT ATTO T AVOiyaTa
Tou CliXdish™ katd TN diGpKeIa TOu KUKAOU Kol aKoAOUBROTE TIG 0dnyieg Xprong Tou
KATAOKEUAOTH TNG OUOKEURG KaBapiopou/aTrooTeipwong.

XpnaipotroiaTe To pdypappa A0 value = 3000 (1r.X. 5 min atoug 2 90 °C) pe KaTaA-
AnAo atroppuTravTiko (yia Tapadelypa neodisher® MediClean [0,5%] (aAkahikd atrop-
putravTikd) kai 1o neodisher® Z [0,1%] (oudeTepoTroiNTig 0&éwv Kal KaBapiaTikd); Kal
o1 dUo katnyopieg atod Tov Dr. Weigert, Hamburg, Germany ®).

N

To Soxeio CliXdish™ ptopei va KaBapioTei o€ auTOPATN CUOKEUN TTAUCINOTOG PEXPI
kai 500 gopég.

4.4 AmooTeipwaon o€ auTOKAUoTO KAiBavo (TTPOaIPETIKG)

5

MeTd Tov KaBapiouo kai Ty amoAUpavon [4.2 KaBapiopdg pe Ta XEpia Kal atroAupavon]

1 HETE TNV eTTECEPYQTia O€ OUOKEUN KaBapiopou-atmroaTeipwong [4.3 AuTdpaTn oUCKeUR

kaBapiopou-armooTeipwong], To CliXdish™ propei va ammoaTelpwBei o€ autoKauaTo KAI-

Bavo.

1. ToroBeTAOTE TO GTOV AUTOKAUOTO KAIBavo Xwpig ouokeuaaia otoug 134 °C/2 bar, yia
3 Aetrtd 30 deutepOAeTTTA.

To doxeio CliXdish™ pmropei va amoAupavBei péxpl kai 200 Qopég Kal UTTOPEi va aTro-
oTelpwBei Péxpl 20 PopEG.

Ap18u6g Trapaywyng ([o1) kai nuepopnvia Angng

. Ma v avtikardoTaon Tou doxeiou CliXdish™ atméd kaipd o€ kaipd avaloya pe Tov
aApIBPO TWV ETTAVAXPNOIPOTIOIOUPEVWY KUKAWY OTTWG QVOQEPETAl OTIG EVOTNTEG 4.2
kai 4.4,

O1 ak6houBor apiBpoi TIPETTEl va avagépovTal O KGBE TIEPITITWON ETTIKOIVWVIAG HE
TNV ETAIPEIQ OYETIKA PE TO TTPOIOV AUTO:

* ApiBudg TrapayyeAiag

*  ApiBudg TrTapaywyng

* Hpepounvia Aqgng

N

© Dentsply Sirona 2016-11-10

2 Ta Tapadelypa ptropei va xpnaipgotoindei n ocuokeur Miele Washer-Disinfector G7835 CD oo Tp6-
ypappa Vario TD.
3 Aev eival ofpara katareBévra g Dentsply Sirona, Inc.



Kullanim Talimatlari Tarkge

CliXdish™

Karistirma Kabi

UYARI: Yalniz dighekimligi uygulamalari igindir

Igindekiler Sayfa
1 Uriin tanimi 74
2 Givenlik notlari 74
3 Uygulama adimlan 75
4 Hijyen 75
5 Seri numarasi ve dayanikhiligini 76
1 Uriin tanimi

2.

=

CliXdish™ karistirma godesi benzersiz bir ortam 1s1g1 bloke edici kapaga sahip, tekrar
kullanilabilir karistirma godesidir. Ortam 1sigindan adeziv ve diger sivilari korur ve ¢o-
zuculerin buharlagmasini azaltir.

Kapatiimis kapak, uygulama cubugunun veya benzeri uygulama ekipmanlarinin kulla-
nim sirasinda tutucu olarak kullaniimasina da imkan saglar.

Giivenlik notlar

Bu kullanim talimatlarinin diger bolimlerinde yer alan genel ve 6zel givenlik notlarina
bagl kalinizi.

Giivenlik uyari sembolii.

* Bu sembol, giivenlik uyari sembolldiir. Sizi, olasi kisisel yaralanma
risklerine kargi uyarmak icin kullanilir.
« Olasi yaralanmalardan kaginmak igin bu sembole sahip biitiin giiven-
lik mesajlarina uyunuz.

Onlemler

Bu iriin sadece bu Kullanim Talimatlarinda 6zel olarak belirtildigi bicimde kullaniima-

hdir.

Uriiniin bu Kullanim Talimatlarinda belirtilen alanlar disinda kullaniimasi, tamamen kul-

lanici dighekiminin sorumlulugundadir.

« CliXdish™ alkol ve alkol-su bazl Dentsply Sirona adezivleri ile uyumludur. (Kullanim
sirasinaki saklama zamani igin litfen ilgili Dentsply Sirona adeziv Kullanim Talimat-
larina goz atin.)

* Calisma pratiginizde en iyi lokal uyumu saglamak amaciyla uygun gézliik ve rubber
dam kullanarak, hastalar ve dental ekip i¢in koruyucu tedbirler aliniz.

« Lutfen ayrica bu triinle birlikte kullanilan Griinlerin Kullanim Talimatlarina bakin.
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3.1

4.

=

4.2

Uygulama adimlari

Montaj ve hazirlanmasi

1. Karigtirma godesinin mentese centiginin icerisine kapadin mentese milini basarak
CliXdish™'i birlestirin.

2. CliXdish™’i agmak veya kapamak i¢in kapagin kanat benzeri pargasina dokunun.

Daha fazla bilgi igin adeziv Kullanim Kilavuzuna bakiniz.

Hijyen
UYARI
Yanls temizleme veya dezenfeksiyon metodu.

Alete zarar vermek.

1. Isleme tabi tutmadan énce CliXdish™'i daima parcalarina ayirin.

2. Agresif ajanlarla temizlemeyin veya dezenfekte etmeyin (6rn. portakal yagi veya
aseton bazli soluisyonlar).

3. Kullandiktan sonra 1 saat icerisinde yeniden isleme baslayin.

Ayrilmasi ve yeniden islem igin hazirhik

1. CliXdish™ pargalarina ayirma.

2. CliXdish™’i yumusak bir firgayla akar soguk musluk suyu altinda temizleyin.
3. Artik adezivi kagit mendille uzaklastirin.

Elle temizleme ve dezenfeksiyon

. Yerel mevzuata uygun olarak kullaniimis eldivenleri atin.

2. Yerel mevzuata uygun olarak uygun, bakteriosit, virisit ve mantar 6ldirici el de-

zenfektan sollisyon ile ellerinizi dezenfekte edin. Dezenfektan c¢ozeltisi Ureticisinin

kullanim talimatlarina gére kullanin.

Yeni temiz bir muayene eldiveni cifti kullanin.

CliXdish™’i yumusak bir firga ile akar soguk musluk suyu altinda ve noniyonik ylizey

aktif maddeler (%5-15) igceren uygun temizleme sollisyonu (6rn.: alkalin sollisyon:

Dirr FD370 [%2]"), selatlayici ajanlar (< %5) ve yardimci maddeler igeren sulu te-

mizleme sollisyonuyla gozle gorilir kirlenme kalmayincaya kadar en az 30 saniye

temizleyin. CliXdish™ birlesim noktalari ve eklemelerine 6zellikle dikkat edin.

. Temizleme soliisyonu kalintilarini deiyonize suya batiriimis bir bezle temizleyin.

CliXdish™'i tily birakmayan tek kullanimlik bir bezle kurulayin.

CliXdish™’in tiim ytizeylerini tek kullanimlik bir bez ile birlikte yerel mevzuata gore

kabul edilen ve dezenfektan sollisyonu Ureticisinin kullanim talimatlarina gére kulla-

nilan, seyreltiimemis, aldehit icermeyen, alkol esasli, bakteriosit, tiiberkulosit, virisit

ve mantar oldiriici bir dezenfektan sollisyonu (6rn.: Diirr FD333") ile iyice silin. De-

zenfeksiyon soliisyonunun temizleme soliisyonu ile uyumlu oldugundan emin olun.

Cihazin birlesim noktalari ve eklemelerine 6zellikle dikkat edin.

8. 5 dakika sonra dezenfektan sollisyonu kalintilarini deiyonize suya batirilmis bir bezle
temizleyin.

9. CliXdish™ tily birakmayan tek kullanimlik bir bezle kurulayin.

H>w

Noo

Cihaz el ile 200 kereye kadar dezenfekte edilebilir.

' Dentsply Sirona Inc’nin tescilli ticari markasi degildir.
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4.3

4.4

Otomatik yikayici-dezenfektor

Manuel temizlik ve dezenfeksiyona alternatif olarak, CliXdish™ ayni zamanda bir yi-
kayarak dezenfekte edici? cihaz ile de isleme tabi tutulabilinir. ISO 15883-1 uyarinca
sadece diizgin bakimi yapilmis, kalibre edilmis ve onayl yikayarak dezenfekte edici
cihaz kullanin.

. CliXdish™’i yikama ve dezenfeksiyon programi sirasinda su ve deterjanin, delikleri-
nin igine girmesine ve cihazdan akip gitmesine izin verecek bir sekilde yerlestirin ve
yikayarak dezenfekte edici cihaz kullanim talimatlarini takip edin.

Uygun deterjan kullanilarak (6rnegin neodisher® MediClean [%0,5] (alkalin deterjan)
ve neodisher® Z [%0,1] (asit notralizasyon ve temizlik deterjan) her iki deterjan da
Dr. Weigert, Hamburg, Almanya triintd(r?). A0 degeri = 3000 olan (ornegin = 90 °C
de 5 dakika) yikama-dezenfeksiyon programini calistirin.

N

CliXdish™ yikayici-dezenfektor ile 500 kereye kadar dezenfekte edilebilir.

Otoklavlama (opsiyonel)

CliXdish™ temizlik ve dezenfeksiyonun ardindan [4.2 Elle temizleme ve dezenfeksiyon]

veya bir otomatik yikayici-dezenfektorde islemden gegirildikten sonra [4.3 Otomatik yi-

kayici-dezenfektor] istege bagl olarak otoklavlanabilir.

1. Cihazi posetlemeden 134 °C/2 bar, 3 dakika 30 saniye boyunca buhar otoklavinda
steril edilebilir.

CliXdish™ 200 kereye kadar dezenfekte edilir ve 20 kereye kadar da otoklavlanabilir.

Seri numarasi (1) ve dayaniklihgini

1. 4.2 ile 4.4’e kadar olan bélimlerde belirtildigi gibi yeniden isleme tabi tutulma sayisi-
na bagl olarak, zaman zaman CliXdish™’i degistirin.
2. Asagidaki numaralar butin yazismalarda bulunmalidir:
« Siparis numarasi
+ Seri numarasi
+ Son kullanma tarihi

© Dentsply Sirona 2016-11-10

2 Oregin Miele Yikama Dezenfeksiyon Cihazi G 7835 CD ile Vario TD programi kullanarak.
3 Dentsply Sirona Inc’nin tescilli ticari markalari degildir.
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MNHCTPYKUMSA MO NPUMEHEHWIO Pycckunm

CliXdish™

MNaneTKa C KpblLledykowm

NPEOOCTEPEXXEHWE: MpyUMeHSIeTCS UCKMIOYUTENBHO B CTOMATONOMMN.

CopepxaHue CrpaHuua
1 OnwucaHue npoaykra 77
2 Yxa3saHusa no 6e3onacHocTn 77
3 MowaroBas UHCTPYKUMUSA K NP 0 78
4 TvrveHa 78
5 Howmep napTum n ANUTENBLHOCTL UCNONbL30BaHMA 79
1 OnucaHue npoAykKTa

2.

=

CliXdish™ naneTka c KpbILLEYKOW AN MHOTOKPaTHOMO WCMONb30BaHWsS NPenMyLLecT-
BOM KOTOPOW SBMSIETCA HaNM4une yHUKanbHON NpensaTCTBYOLLEN NPOHUKHOBEHUIO ecTe-
CTBEHHOIO OCBELLEHUS, Kpbilleykn. OHa 3almiiaeT afresvsbl U Apyrve XUAKocTu oT
€CTECTBEHHOIO OCBELLEHUS N YMEHbLLAET UCTapeHne pacTBopa.

3akpbITasi KpbILLEYKa Takke MOXET UCMONb30BaTbCsl BO Bpems paboTbl Ans pacnono-
XKeHus annnukaTtopa unn aHanorn4yHoro I'IpVICI'IOCOGJ'IeHVIFI Ans annnukauun.

Yka3aHusi no 6e3onacHocTn
CnienyeT co3HaTeNbHO BbINOMHATL NPUBEAEHHbIE HUXe YkadaHus no obluen 6esonac-

HOCTW U crneuuanbHble ykasaHus no 6esonacHoCTU, NpvBeAEHHble B APYrux rmasax
AaHHON VIHCTPYKLMM K NMPUMEHEHWIO.

0O6o3HaueHne onacHoOCTH.

« 370 cumBon, 06o3HavatLLWii onacHoCTb. OH UcnonbayeTcs, YToObI
npegynpeauTb Bac O NOTEHLUMAanNbHbIX PUCKax ans 300POBbs.

* CnepyiTte BceM coo6LLEeHNSM NO 6e30MacHOCTU, OTMEYEHHBIM [iaH-
HbIM CMMBOJSIOM, BO nsbexaHune NpuYnHEeHns Bpeaa 340p0BbLH0.

Mepb! NpeAOCTOPOXHOCTHN

OTOT NpoAyKT NpeaHa3Ha4eH Ans UCMNONb30BaHNS B CTPOrOM COOTBETCTBUM C VIHCTPYK-

Lment K NPUMEHEHMIO.

Wcnonb3oBaHve AaHHOro NpoaykTa nobbiM cnocoboM, He COOTBETCTBYHOLLMM YKa3aH-

HOMY B AaHHOW WHCTpyKUuW, SBMSIETCA NUYHLIM pELUEHNEM MPaKTUKYHOLLEro Bpaya,

OTBETCTBEHHOCTb 32 KOTOPOE HeCeT UCKIKYMTENbHO OH caM.

« CliXdish™ coBmecTMMa CO CMUPTOBbLIMU 1 BOAHO-CNIPTOBLIMK afresvBamu. (O Bpe-
MEHU XpaHeHUs afresusa B naneTke B npouecce paboTbl obpalianTech K MHCTPYK-
Lmu K nonb3oBaHwuio agaresvsa Dentsply Sirona).

7
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« Mcnonb3ayinTe COOTBETCTBYIOLLME MEPbI 3aLLMTHLI ANA CTOMaTONOMM4eCKoro nepcoHa-
na 1 NauneHToB, Takune Kak 3aluTHbIe O4KM M Koddpepaam cornacHo pekoMmeHaaum-
SIM MECTHOW CTOMaTONOrV4eCKON accoLmaLum.

« Takxe, noxanyicra, obpaliaintechb K VIHCTPYKLMM MO UCNONb30BaHUK NPoayKTa, uc-
nosib3yemMoro BMecTe ¢ 3TUM NPoayKTOM.

MowaroBas MHCTPYKLMA K NPUMEHEHUIo

Assembly and preparation

1. Nogrotoeka CliXdish™ ocyLecTBnseTcs HaxaTuemM HaBECHOTO CTEPXHS KPbILLKUA B
60po3aKy naneTku.

2. MpvKoCHUTECH ANS OTKPbITUSA 3akpbiTol nanetku CliXdish™ k nogo6Hom kpbiny va-
CTU NaneTku.

3a pononHuTenbHoi nHopmaumelt obpallanTech K UHCTPYKLUMKU MO UCTONb30BaHUI
aparesuea.

M'wruena

BHumanve
HenpaBunbHas o4ncTka Unu Metos Ae3vHgeKuun.

Bo3amoxHble noBpexaeHus npubopa.

1. Bcerpa pasbupaiite CliXdish™ nepes NoBTOPHbLIM UCMONb30BaHUEM.

2. He ouuwanTe nnu He Ae3vnHMULMPYINTE arpecCUBHLIMU CPEA-CTBaMM (Hanpumep,
pacTBO-paMu Ha OCHOBE anesibCYHOBOTO Macsa UM aLueToHa).

3. HayHute 06paboTky B TedeHve 1 Yaca nocre 1cnonb3oBaHus.

Pa36opka npuGopa 1 NoAroToBKa K CTepunusaumm

1. Pa3bepute CliXdish™.

2. Ounwarite CliXdish™ ¢ NOMOLLbIO LWETKM U NPOTOYHOW BOAOMNPOBOAHON XONOAHOM
BOAbI.

3. Ypanute ocTtaTtku aaresnsa TKaHbHO.

PyyHas ounctka u ges3nHdekumns

. YTUnusmnpyinte nepyaTku COrnacHo MECTHbIM HOpMaTUBaMm.

2. [leanHuumpyinTe pykn COOTBETCTBYIOLLMM AE3UHMDULIMPYIOLLIMM PacTBOPOM AN pyK
C GakTepPULUMAHBIM, BUPOLMAHLIM U (PYHIMUMOHBIM AEACTBUEM COMMAcHO MECTHLIM
HopmaTvBam. Crneayinte MHCTPYKLMM NO NMPUMEHEHUIO Ae3UHAULIMPYIOLLErO pacTBo-
pa npoussoauTens.

Vcnonb3yiiTe HOBYIO Napy YMCTbIX NepYaTok.

Ounctute CliXdish™ msrkoi WETKOW Nof NPOTOYHOW BOAOMNPOBOAHOM BOAON U UC-
nonb3yiTe NOAXOAALLMIA MOKLLMIA pacTBop (Hanp., WwenoyHoi pacteop Dirr FD370
[2%]"), copepxalumii HenoHHoreHHble MAB (5-15%), xenatoobpasytLume areHTbl
(< 5%) n agbloBaHTLI B BOAHOM pacTBope B TedeHne MuHuMymM 30 cekyHp Ao yaane-
HUSI BUOVMbIX 3arpsisHeHunii. Obpatute oco6oe BHMMaHWe Ha LuBbI Npubopa v BCTas-
Kn.

YaanuTte ocTaTtku afresansa TKaHEBOW candeTkon, CMOYEHHO B BoAE.

Hw
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BoiTpute CliXdish™ HeBopcsiLeiics ofqHOPa3oBoii candgeTkon.

TuwarenbHo npoTpuTe Bce nosepxHoctu CliXdish™ opHopasosoii candeTkoit, cmo-
YeHHOW B HepasbaBneHHOM CMUPTOBOM GakTepuLmMaHOM, TyBepKynoLmaHOM, BUPO-
LUMAHOM M (DYHMMLMOHOM Ae3nHULVMpYtoLleM pacTBope 6e3 copepxkaHus anbae-
rmaos, JonNyweHHOM COornacHO MeCTHbIM HOpmMaTtvBaMm, B COOTBETCTBUMU C UHCTPYK-
LMen Npon3BoaMTENs Mo NpUMeHeHUo AesnHdUUMpyoLLero pacteopa (Hanpuvep,
Dirr FD333"). Y6egutech, Y4TO Ae3VHMULMPYIOLLMIA PacTBOP COBMECTUM C YUCTS-
wum pacteopom. O6paTute ocoboe BHUMaHUe Ha LuBbl Npubopa 1 BCTaBKU.

8. Yepes 5 MUHYT yaanuTe octaTkv Ae3vHbuumpytoLero pacteopa cangeTkon, cmMo-

YEHHOWN [EeNOHN3NPOBaHHON BOLON.
9. Beitpute CliXdish™ HeBopcsiLLeics o4HOpa3oBom candeTKoil.

No

MpuGop MOXHO MaHyanbHO Ae3nHduumposaTts fo 200 pas.

AnnapaTt aBTOMaTM4ecKkoi MOMKM U Ae3nHdeKun

B kayecTBe ankTepHaTUBbl Py4YHON ouncTkY U AesnHdekuum, CliXdish™ Tak xe MoXHO
obpabatbiBaTh B annapare 2. Mcnonb3yiTe TOMbLKO MUCNpPaBHbIE, OTPEryNMPOBaHHbIE U
YTBEPXOEHHbIE annaparbl s O4UCTKY U Ae3nHbekumumn B cooTBeTcTamm ¢ 1ISO 15883-1.

. Paamectute CliXdish™ B annaparte Takum o6pa3om, 4To Gbl BoAa v MowLLee Cpea-
CTBO CBOGOAHO HaMnomnHsnu u BuiTekanu u3 oteepctuit CliXdish™ B npouecce umkna
nporpamMMbl annapara aBTOMaTU4ECKON OYUCTKM U Ae3nHdEeKLMn, 1 crneaynte uH-
CTPYKUMM MO 3KCnyaTaumm K annapary.

. Banyctute nporpammy co 3HaveHnem AQ = 3000 (Hanpumep: 5 muH npu 2 90 °C) nc-
nonb3ays NoAxoAsLuve mMowLume cpeactaa (Hanpumep: neodisher® MediClean [0,5%]
(wenoyHoe Mmotolee cpeacteo) u neodisher® Z [0,1%] (HerTpanuaytolee Kucno-
Thl U OuMLLalLLEe Motllee CPeacTBo); oba CpeacTBa SABMSTCA NPOU3BOLCTBOM
Dr. Weigert, Fambypr, l'epmanus °).

N

CliXdish™ moxeT 6bITb oumLLeH B annapate fo 500 pas.

ABTOKNaBupoBaHue (ecnu Tpebyercs)

Mocne ouncTkn n aesunHdbekummn [4.2 «PyyHas ouncTtka u gesvHdekums»] nnmu nocne
o6paboTkn B annapare MOWk1 1 Ae3nHdekumumn [4.3 «AnnapaT aBToMaTnyeckoi MOVKu
1 pesnHgekummy] CliXdish™ mMoxHO Takke aBTOKNaBMpoOBaTb.

1. AsToknasupoBaHue napom CliXdish™ npwu 134 °C/2 6ap B TeyeHne 3 muH 30 cek.

CliXdish™ moxeT nogsepratbcsi AeanHdekummn ao 200 pa3 v ctepunusaumm go 20 pas.

Homep naptum ([©1) 1 ANUTENLHOCTL UCNONBL30BaHUSA

. Bamensiite CliXdish™ Bpemsi OT BpeMEHW B 3aBUCHMOCTW OT KONMHECTBA LIVKIOB
CTEepUnNU3aLnn, ynoMsHyTeix B nN.4.2-4.4.

2. Bo Bcex Buax koppecnoHaeHumun coobLuaiite cneayoLime Homepa:

* Homep nosTopHOro 3akasa

* Howmep naptumn

+ [laTa ncteveHnn cpoka rogHoCTU

© Dentsply Sirona 2016-11-10

' He siBnsieTca 3aperucTpupoBaHHbIM ToBapHbIM 3Hakom Dentsply Sirona, Inc.
2 Hanpumep: annapar Ans o4UcTkM 1 Ae3uHdekumn Miele G7835 CD ucnonbays nporpammy Vario TD.
3 He aBNsoTCA 3aperucTpupoBaHHbIMU ToBapHbIMU 3Hakamu Dentsply Sirona, Inc.
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